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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTALLATION INSTRUCTION
HIGHBAY SENSOR

S

WARRANTY

YEARS

INTRODUCTION & WARRANTY

Thank you for selecting and buying V-TAC product. V-TAC will serve you the best. Please read
these instructions carefully before starting the installation and keep this manual handy for future
reference. If you have any another query, please contact our dealer or local vendor from whom
you have purchased the product. They are trained and ready to serve you at the best. The
warranty is valid for 5 years from the date of purchase. The warranty does not apply to damage
caused by incorrect installation or abnormal wear and tear. The company gives no warranty
against damage to any surface due to incorrect removal and installation of the product. This
product is warranted for manufacturing defects only.

WARNING

1. Please make sure to turn off the power before starting the installation.
2. Installation must be performed by a certified person.

This marking indicates that this
product should not be disposed Caution, risk of electric shock.
of with other household wastes.

PRODUCT FEATURES

1. Operating voltage 100/277V AC,50/60Hz

2. Microwave antenna mounting height is 15m Max, suitable to install in most warehouses.
3. Supports high-sensitivity and low-sensitivity modes (for metal ceilings, metal reflector
mounting environments) & work with 1-10V dimmable LED driver, easy to achieve 2-step or
3-step dimming function.

4. Compatible with V-TAC Highbay Models VT-9-151 and VT-9-200
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PARAMETERS

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Note

1. “N/A”"means not available.

2. Detection area is effected on volume of motion object and motion speed. The detection area is
tested by a 165cm height person and walking speed is 0.5m/s.

FUNCTIONS

1. ON/OFF Function (stand-by period set to "0"s)

1. With sufficient ambient 2. With sufficient ambient 3. After elapse of hold
light, the light will not light, the sensor switches time, the sensor switches
switch ON even if motion on the light when motion is off the light when no
signal is present. detected. motion is detected.

2) 2-step dimming function (stand-by period be set to “+00”)

1. If there is no motion 2. When motion is detected, 3. After elapse of hold time,
detected, the light will the sensor will switch on the the sensor dims the light at
remain at a low level light to 100% brightness. the present low light level if
light all the time. no motion is detected.

3) 3-step dimming function (stand-by period be set to “10s/1min/3min/5min/10min/30min")

1. With sufficient
ambient light, the
light will not be
switched on even if
motion signal is
present.

3. After elapse of
hold time, the sensor
dims the light at low
light level if no new
motion is detected.

2. With sufficient
ambient light, the
sensor switches on
the light when
motion is detected.

4. After elapse of
standby period, the
sensor switches off
the light if no motion
is detected in the
detection zone.




DIMENSIONS DIAGRAM

0.63"
[16.00mm]

@2.82"

== [@71 61mm]
= @2.70" %f
— @68.50mm /6
—| 0063
= || — 216.00mm|
= \ - .- L T’L/f
— E { __,Z
= s E 5 lJ‘,__
- || 23 | |
= ! S \ \ -, i el
= 05T b ! y 20.10°
= [@13.00mm]_- ) 3:_%/ [@2.60mm]
= 21:1 5 0.53" YT G Ejj 012"
L 139_.50mm] [13.50mm] M 09;:, @3.00mm]
187" . i
[79.88mm] [47.50mm] B?D;)Erim] 5.00mm)
244" [t LU | -
[641.90mm]
_§ TP (AT T
88 ! i
=3 062"
15.82mn] |
039 _E
nooomm i 5
i
=

WIRING DIAGRAM

1-10V Load

1-10V dimmable control gear




INSTALLATION DIAGRAM

Connect wire box

G
AC L(Black)

Brown

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER




FUNCTION DIAGRAM

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level

Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

CONTROLS
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00




(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

CEILING MOUNTING DIAGRAM

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.




INITIALIZATION

1. On/Off function /3-step dimming function:

After power on, the sensor automatically turns on light at 100% brightness. After 10sec, it
turns off the light. During the initialization, the sensor is not able to detect movement.

2. 2-step dimming function:

After power on, the sensor automatically turns on light at 100% brightness. After 10sec, it
dims the light to a low light level (set by stand-by dim level). During the initialization, the
sensor is not able to detect movement.

FACTORY SETTING
Detection area: 100%, Hold Time: 5S, Stand-by Period: 0s, Stand-by dim level: 10%,
Daylight Sensor: Disable

APPLICATION NOTICE

1) The sensor should be installed by a professional electrician. Please turn off the power
before installing, wiring, changing the setting of the DIP switch.

2) The sensor which installed in the plastic and glass lampshade will reduce the sensitivity.
For every 3mm increase in thickness, the sensitivity will be reduced by 20%.

3) The dimming performance could be different from different 1-10v drivers.

4) The light sensitivity threshold is in a sunny environment, no shadow and ambient light
diffuse reflection. Ambient lux level could be different in different environment, weather,
climate, time-of-day and season.

5) The parameters of the sensor may need to be reconfigured in different installation
environments.

6) This sensor is for indoor use only. It will affect the waterproof effect for outdoor use. Wind,
rain, and moving objects around will cause false triggering.

7) The distance between any inductive sensors should be greater than 3m.

8) Do not place the sensor close to high-density objects such as metal, glass,concrete walls,
etc, false triggering could happen. When the sensor is installed in a metal lamp, metal
reflective surface, or a narrow enclosed environment, the microwave will be reflected
repeatedly and cause false triggering. Please reduce the sensitivity or contact the manufac-
turer for technical support.

9) Please ensure that there are no moving signals around the sensor, such as fan,DC motor,
sewer pipe, air outlet, etc., the sensor may generate false trigger.

10) You are advised to test 5 samples before mass application of sensor in a new lighting
project.

11) Due to continuous improvement, the contents of this instruction could be changed
without prior notice.




V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

MHCTPYKUUU 3A UHCTANALUA
HIGHBAY SENSOR

YEARS

WARRANTY

BbBEAEHWE U TAPAHUMUA

Bnaroaapum Bu, 4ye nsbpaxrte n 3akynuxrte npoaykT Ha Bu-Tek (V-TAC). Bu-Tek (V-TAC) wwe Bun
MOCNYXW N0 Hal-A06pUNsSi Bb3MOXEH HaumH. Mons npoyeTeTe Te3nN MHCTPYKLMN BHUMATESTHO
npeav MHCTanaums n CbXxpaHsiBanTe pbKOBOACTBOTO 3a 6baelum cnpaBku. AKO umate apyru
BBMPOCK, MOMS CBbPXKETE Ce C HALIWUS AWTbP UK C MECTHUSA TbProBeL, OT KOWTO CTe 3aKynuaun
npoaykTa. Te ca obyyeHu 1 ca roToBu Aa BM NOCIY>XaT Mo Han-ao6pusa HauvH. MapaHuusaTa e
BaNMAHa 3a nepuoa oT 5 roavMHun cnej aatata Ha 3akynyBaHe. [apaHumsaTa He ce npunara no
OTHOLLUEHME Ha LWETU, MPUYMHEHW NOPaaW HernpaBuieH MOHTaX nin HeobnvyainHo M3HOCBaHe.
[py>KeCcTBOTO He NMpeaoCTaBs rapaHuUms CpeLly LWEeTW Mo KakBaTo M Aa e MOBbPXHOCT nopaau
HenpaBWIHOTO OTCTPaHsIBaHE M MOHTaX Ha NPoAyKTa.

BHUMAHMUE

1. Mons npoyeTeTe HacTosAWMTE UHCTPYKLMM N U3KIIIOHETE 3aXpaHBaHETO, Npean aa
3ano4yHeTe MOHTaxa.
2. NHcTtanaumsa camo oT cepTudurumpaH enekTpoTeXHUK

Tasn MapKMpoBKa ykasBa, ye To3u
NpoAyKT He Tpsibsa Aa 6bae BHVMaHWe, puCK OT eNneKTpUYeCcKn LLIOK.
[enoHMpaH 3aeAHo C Apyrn 6UToBU

= OTMNAAbLWU.

NMPOAYKTOBU XAPAKTEPUCTUKHA

1. EkcnnoaTaumoHHo HanpexeHue 100/277V AC, 50/60Hz

2. BucoumHaTa Ha MOHTaX Ha MUKPOBbB/IHOBATa aHTEHa e MakcuMyM 15 m, noaxoaswa 3a
MHCTanaums B NoBeYeTO CKIaZoBe.

3. Moaabpka pexnMm 3a BUCOKA YyBCTBUTENHOCT M HUCKA YYBCTBUTENHOCT (3a MEeTaslHM TaBaHw,
MeTasiHn peeKTOPHU MOHTaXHW cpean) u paboTa ¢ 1-10V cBeToaMoOAEH ApaliBbp 3a
3aTbMHEHWeE, NleCHa 3a AOCTUraHe 2-CTeneHHa uan 3-cTeneHHHa MyHKLMS 3a 3aTbMHEHWE.

4. CbBMecTuM € Mmogenu ,Highbay” Ha Bu-Tek VT-9-151 n VT-9-200
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NMNAPAMETPU

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor R . i
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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3abenexkka
1. “N/A” o3HayaBa, Ye HIMa HasIMYHOCT.

2. 30HaTa Ha 3acuyaHe 3aBUCK OT obeMa Ha ABMXKeLLMS ce 06eKT U Ha CKOPOCTTa Ha ABMXKEHME.
30HaTa 3a 3acn4yaHe ce U3NUTBa Ypes YoBeK C BUCOYMHA 165 CM. 1 CKOpoCT Ha AsuxeHue 0.5 m/s.

OYHKUUNHA

1) ®dyHkums 3a BKITKOYBAHE/U3KJTKOYBAHE (3a nepuoa Ha npecTtoii e 3agaaeH “0”)

1. MNpwn gocrtaTbyHa 2. MNpwn gocratbyHa
CBET/IMHA OT OKOoJIHaTa CBET/IMHA OT OKOoJHaTa
cpeaa, CBET/IMHATA HAMa cpeaa, CEH30pbLT BKIOYBA
na 6bvae BKITIOYBAHA CBET/IMHaTa npu

[0pY @Ko MMa HannyeH yCTaHOBSIBaHE Ha

CUrHan 3a ABWXeHue. ABWKeHne.

3. Cnep n3tnMyaHeTo Ha
BPEMETO 3a M34akBaHe,
CEeH30pbT U3K/0YBA
CBET/IMHaTa KoraTo He 6bae
3aCeyeHo ABMKEHME.

2) 2-cTteneHHa yHKUMSA 3@ 3aTbMHsIBaHe (NepuoabT Ha NPecToy e 3a4afeH 3a “+00”)

1. Ako He 6bae yCTaHOBEHO 2. AKO He 6bae yCTaHOBEHO
[ABWXeHWe, CBETIMHaTa ABWXeHWe, CBETINHAaTa
oCTaBa BK/IIOYEHA Ha HUCKO 0CTaBa BK/IOYEHA Ha HUCKO
paBHULLE Ha OCBETNIEHNE paBHWLLE Ha OCBET/IEHNE
npes usnoTo BpeMe. npes usnoTo BpeMe.

3. Cnea n3TMyaHeTo Ha BpeEMETO
3a U34YaKBaHe, CeH30pbT
3aTbMHSBa CBET/IMHaTa A0
TEKYLLOTO HUCKO paBHULLE Ha
CBET/IMHATA, B C/lyyan ye He 6bae
3aceyeHo ABUXeHMe.,

3) 3-cTteneHHa dyHKUMS 3@ 3aTbMHsIBaHe (NepuoabT Ha NpecTor e 3aganeH 3a “10 cekyHam /1

MWUHyTa /3 MUHYTU / 5 MuHyTV / 10 MuHYTM / 30 MUHYTK"

1. Mpwn pocTtatbyHa
CBET/INHA OT
OKOJIHaTa cpeja,
CBET/IMHaTa HsMa Aa
6bae BKOYBaHa
[OpU ako nMa
HanMyeH curHan sa
LBWDKEHME.

2. MNpwv poctatbyHa
CBET/INHA OT
oKofiHaTa cpeaa,
CEH30pbT BK/IOYBA
CBET/IMHaTa npwm
yCTaHOBSIBAHE Ha
OBWXEHME.

3. Cneg n3tnMyaHeTo Ha
BPEMETO 3a NpecTow,
CEH30pPbT 3aTbMHSIBa
CBET/IMHAaTa 0 HUCKOTO
paBHULLE Ha CBET/IMHA,
aKo He 6bae 3aceyeHo
HOBO ABMXEHME.

4. Cnep U3TU4YaHETO
Ha BpeMeTo 3a
M34yakBaHe, CEH30pbT
M3K0YBa
CBET/INHATA, aKo He
6bae 3aceyeHo
OBWXXEHME B 30HaTa
3a 3acuyaHe.
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OVNATPAMA 3A PASMEPU
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OVWATPAMA 3A OKABEJISABAHE

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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ONATPAMA 3A MHCTANAUMA

Connect wire box

SENSOR
Brown | | [ Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
© AC L(Black) AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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AVNATPAMA 3A ®YHKUMA

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level

Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

KOHTPOJ
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

ANATPAMA 3A MOHTAX HA TABAH

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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3AMNOYBAHE

1. ®yHKUMSA 3a BKIOYBaHe/u3K/ouBaHe /3-cTteneHHa (pyHKLUA 3a 3aTbMHEHMeE:
Cnep BKIOUBaHe, CEH30PbLT aBTOMATUUYHO BKKOYBaA ocBeTneHneTo Ha 100% spkoct. Cneg 10
CeKyHAM TOM U3KJIYBa CBET/IMHATA. [10 BpeMe Ha MHMUManm3aumsTa, CEH30pbT HE MOXe Aa
3acmya ABUXKEHMe.

2. 2-cteneHHa pyHKLMA 3a 3aTbMHEHMUE:

Cnep BK/IOUBaHe, CEH30pbT aBTOMATUUHO BKIOYBA ocBeTneHneTo Ha 100% sapkoct. Cneg 10
CeKyHAM TOM 3aTbMHSBa CBET/IMHATA 10 HUCKO paBHULLE Ha CBET/IMHATA (3aAafeHo oT
paBHULLE Ha 3aTbMHEHWE B PEXMM Ha u34vakBaHe). o BpeMe Ha MHUUManu3aumsTa, CEH30pbT
HEe MOXe [ia 3acuya ABVMKEHME.

®ABPUYHA HACTPOUKASETTING

30Ha 3a 3acmyaHe: 100%, BpeMe 3a 3agbpxaHe: 5S, nepmoa Ha nlyakeaHe: 0s, paBHuLLE Ha
3aTbMHEeHKWe Ha n3yakeaHe: 10%, ceH30p 3a AHeBHa ceeT/ivHa: CnnpaHe

YBEAOMJIEHUE 3A NMPUNOXXEHME

1) CeH3opbT TpsibBa Aa 6bae MHCTanupaH oT NpodecnoHaneH enekTpoTexHuk. Mons nsknyere
3axpaHBaHETO Npeau MHCTanaums, okabensiBaHe, MPOMsiHAa Ha HaCTporiKaTa Ha NpeBKIoYBaTeN
C ABYypeaHo pasnonoxeHun nssoaun [DIP].

2) CeH30pbT, KOWTO € MHCTanMpaH B NiacTMacoBMsS U CTbKIeHUs abaxyp peayumpa
YyBCTBUTENHOCTTA.

3a BCAKO yBenu4yeHue Ha aebennHa ¢ 3 mm, 4yBCTBUTENHOCTTa ce peayumpa ¢ 20%.

3) Pesyntatute Ha pyHKUMSATa 3@ 3aTbMHEHME MOXE Aa Ce pas/nyaBaT 3@ pas/iMyHuUTe
aparisepun 1-10v.

4) MNparbT 3a CBET/IMHHA YYBCTBUTENHOCT € B C/TbHYEBa cpefa, 6e3 ceHkn n andysHo
OTpaXKeHVe Ha CBET/IMHATa Ha OKOoJSIHaTa cpeaa. PaBHMLLETO Ha OCBETNIEHME Ha OKOSHaTa cpeaa
MOXe fa 6bAe pas3nMyHO B pa3nunyHaTa cpesa, KIMMaTu4yHO BpeMe, KIMMaT, Yac OT AeHS U
ce30Ha.

5) Bb3MOXHO e Aa ce Hanoxwu Aa 6baat peKoHdUrypmpaHu napaMeTpmuTe Ha ceH3opa B
pas3nIMYyHM BMAOBE Cpesa 3a MHCTanaums.

6) To3n ceH30p e 3a NoN3BaHe CaMO Ha 3aKpuTO. TON Lie OKaxe BAUSHWE BbpXy
BOAOYCTOMUYMBOTO AeNCTBME 3@ ynotpeba Ha OTKPUTO. BATbPBLT, AbXABLT U ABMXELLUTE Cce
06eKTN HAOKOMO BOAST A0 HEHYXXHO 3aJeiCTBaHe.

7) Pa3cTosiHMeTO MexAy KakBWUTO M [a € NHAYKTUBHM ceH3opu Tpsibea Aa 6bae no-ronsamo ot 3
m.

8) He nocrtaBsilite ceH3opa B 61M30CT A0 06€KTU C BUCOKA MITBbTHOCT, KaTo HanpuMep MeTasHu,
CTbKNIeHWN, 6ETOHHWN CTeHU, Tbii KaTo € Bb3MOXHO HEHYXHO 3aAeicTBaHe. KoraTto ceH30pbT 6bae
WHCTanNnpaH B MeTasiHa NaMna, MeTasiHn OTpaXkaTesIHN NOBBPXHOCTU UM TACHO 3aTBOPEHO
NPOCTPaHCTBO, MUKPOBBHUTE e 6bAaT 0TpassiBaHM MHOMOKPATHO W LUE MPUUYUHST HEHYXHO
3ajerictBaHe. Mons peayumpanite 4yBCTBUTENHOCTTA MW Ce CBBbPXXETE C NpoM3BOAMTENS 3a
TexXHMYyecKka noaapbXxKa.

9) Mons yBepeTe ce, Ye HAMa ABWXXELLM Ce CUTHANIN OKOJI0 CEH30pa, KaTo HanpuMmep
BEHTWATOP, MPaBOTOKOBO 3a/BMXBaHe, KaHann3aumMoHHa Tpbba, M3X0A 3a Bb3AyX U T.H.,
CEH30pbT MOXeE [a reHeprpa HeHyXHO 3a4elCTBaHe.

10) CbBeTBaMe BM fa npoBefeTe TecT Ha 5 o6pasum npean MacoBOTO MPUIIOXKEHWE Ha CEH30pa B
HOB MPOEKT 3a OCBET/IEHNE.

11) Mopaaun NoCcTosiHHO noaobpeHne, CbAbPXXAHNETO Ha TE3U MHCTPYKLMK MoraT Aa 6baat
3aMeHeHn 6e3 npeam3BecTue.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE
HIGHBAY SENSOR

S5

WARRANTY

YEARS

INTRODUZIONE E GARANZIA

Grazie per aver scelto e acquistato il prodotto della V-TAC. La V-TAC Le servira nel miglior modo
possibile. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare |'installazione e di
conservare questo manuale a portata di mano per riferimenti futuri. In caso di qualunque altra
domanda si prega di contattare il nostro rivenditore o il distributore locale da chi & stato acqui-
stato il prodotto. Loro sono addestrati e pronti a servirla nel miglior modo possibile. La garanzia
¢ valida per 5 anni dalla data d’acquisto. La garanzia non si applica ai danni provocati dall’in-
stallazione errata o dall’'usura anomala. L'azienda non fornisce alcuna garanzia per danni a
qualsiasi superficie a causa della rimozione e dell’installazione errata del prodotto.

ATTENZIONE

1. Si prega di leggere queste istruzioni e scollegare I'alimentazione prima di iniziare
l'installazione.
2. Installazione soltanto da parte di un elettricista certificato

Questo marchio indica che questo
prodotto non deve essere smaltito Attenzione, rischio di scossa elettrica.

con gli altri rifiuti domestici.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

1. Tensione di esercizio 100/277 V AC, 50/60 Hz.

2. L'altezza di montaggio dell'antenna a microonde & di un massimo di 15 m, adatta per
I'installazione nella maggior parte dei magazzini.

3. Supporta modalita ad alta e bassa sensibilita (per soffitti in metallo, supporti di montaggio di
riflettori in metallo) e funziona con driver LED dimmerabile 1-10 V con funzione di dimmerazione
a 2 o 3 fasi facile da ottenere.

4. Compatibile con i modelli della V-TAC Highbay VT-9-151 e VT-9-200.
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PARAMETRI

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Annotazione

1. “N/A” significa non disponibile.

2. La zona di rilevamento dipende dal volume dell'oggetto in movimento e dalla velocita di
movimento. La zona di rilevamento viene testata da una persona alta 165 cm che si muove con
la velocita di 0,5 m/s.

FUNZIONI

1) Funzione ATTIVAZIONE/DISATTIVAZIONE (periodo di stand-by impostato su "0" secondi)

1. Con sufficiente luce 2. Con sufficiente luce 3. Trascorso il tempo di
naturale, la luce non verra naturale, il sensore attivera attesa, il sensore disattivera
ATTIVATA anche se & la luce quando viene la luce quando non viene
presente il segnale di rilevato un movimento. rilevato nessun movimento.
movimento.

2) Funzione di regolazione della luminosita/dimmerazione a 2 fasi (il periodo di standby deve
essere impostato su “+00”)

1. Se non viene rilevato 2. Quando viene rilevato un 3. Trascorso il tempo di
nessun movimento, la luce movimento, il sensore attiva attesa, il sensore attenua la
rimarra sempre ad un livello la luce al 100% di luminos- luce all'attuale basso livello
di illuminazione basso. ita. di illuminazione se non viene

rilevato nessun movimento.

3) Funzione di regolazione della luminosita/dimmerazione a 3 fasi (il periodo di standby deve
essere impostato su “10 secondi / 1 minuto / 3 minuti / 5 minuti /10 minuti / 30 minuti”

1. Con sufficiente 3. Trascorso il tempo
luce naturale, la di attesa, il sensore
luce non verra attenua la luce ad un
attivata anche se & livello di illuminazione
presente il segnale basso se non viene

di movimento. rilevato nessun nuovo
movimento.

4. Trascorso il
periodo di standby,
il sensore disattiva
la luce se non viene
rilevato nessun
movimento nella
zona di rilevamento.

2. Con sufficiente
luce naturale, il
sensore attivera la
luce quando viene
rilevato un
movimento.
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DIAGRAMMA DEI DIMENSIONI
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SCHEMA ELETTRICO

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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SCHEMA DI INSTALLAZIONE

Connect wire box

G
AC L(Black)

Brown

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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DIAGRAMMA DELLE FUNZIONI

Antenna Module

Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——-@’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

CONTROLLI
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

SCHEMA DI MONTAGGIO AL SOFFITTO

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.

23




INIZIALIZZAZIONE

1. Funzione di attivazione/disattivazione / Funzione di regolazione della luminos-
ita/dimmerazione a 3 fasi:

Dopo l'attivazione, il sensore attiva automaticamente la luce al 100% di luminosita. Dopo 10
secondi la luce viene disattivata. Durante I'inizializzazione, il sensore non € in grado di
rilevare il movimento.

2. Funzione di regolazione della luminosita/dimmerazione a 2 fasi:

Dopo l'attivazione, il sensore attiva automaticamente la luce al 100% di luminosita. Dopo 10
secondi la luce viene dimmerata ad un livello di illuminazione basso (impostato dal livello di
dimmerazione in stand-by). Durante l'inizializzazione il sensore non & in grado di rilevare il
movimento.

IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Zona di rilevamento: 100%, Tempo di attesa: 5 secondi, Periodo di standby: 0 secondi,
Livello di dimmerazione in standby: 10%, Sensore di luce diurna: disabilitato.

AVVISO DI APPLICAZIONE

1) Il sensore deve essere installato da un elettricista professionista. Disattivare |'alimentazi-
one prima di iniziare I'installazione, il cablaggio, le modifiche delle impostazioni dell'interrut-
tore DIP (interruttore in contenitore dual in line).

2) Il sensore installato nel paralume in plastica e in vetro riduce la sensibilita.

Per ogni aumento di spessore di 3 mm, la sensibilita viene ridotta del 20%.

3) I risultati della funzione di regolazione della luminosita/dimmerazione possono differire per
i diversi driver 1-10v.

4) La soglia di sensibilita alla luce & in un ambiente soleggiato, senza ombra e riflessione
diffusa della luce naturale. Il livello di illuminazione naturale pud variare a seconda dell'ambi-
ente, del tempo, del clima, dell'ora del giorno e della stagione.

5) Potrebbe essere necessario riconfigurare i parametri del sensore in diversi ambienti di
installazione.

6) Questo sensore & destinato esclusivamente ad uso interno. Influira sull'effetto impermea-
bile se viene utilizzato all’esterno. Il vento, la pioggia e gli oggetti in movimento possono
causare attivazioni non necessarie.

7) La distanza tra i sensori induttivi dovrebbe essere maggiore di 3 m.

8) Non posizionare il sensore vicino a oggetti ad alta densita come metallo, vetro, pareti di
cemento, ecc., potrebbe verificarsi un’attivazione non necessaria. Quando il sensore viene
installato in un paralume in metallo, una superficie riflettente in metallo o in un ambiente
chiuso stretto, le microonde verranno riflesse ripetutamente e causeranno un'attivazione non
necessaria. Ridurre la sensibilita o contattare il produttore per I'assistenza tecnica.

9) Assicurarsi che non vi siano segnali in movimento attorno al sensore, come ventilatori,
motori in corrente continua, tubi fognari, uscite dell'aria, ecc., il sensore potrebbe causare
attivazioni non necessarie.

10) Si consiglia di testare 5 campioni prima dell'applicazione di massa del sensore in un
nuovo progetto di illuminazione.

11) A causa del miglioramento continuo, il contenuto di queste istruzioni potrebbe essere
modificato senza preavviso.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

FELSZERELESI UTMUTATO
HIGHBAY SENSOR

S

WARRANTY

YEARS

BEVEZETES ES GARANCIA

Készdnjiik, hogy vélasztotta és megvasarolta a V-TAC terméket. V-TAC nyujtja Onnek a
legjobb szolgaltatast. Kérjlk, a szerelés elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat
és Ovja ezt a kézikdnyvet késGbbi hasznalatra. Ha tovabbi kérdései vannak, kérjik, fordul-
jon forgalmazo6jéhoz vagy helyi eladéjdhoz, akitdl megvésarolta a terméket. Ok képzettek
és készek a legjobb szolgalatra. A jotallas a vasarlas napjatol szamitva 5 évig érvényes. A
garancia nem vonatkozik a helytelen szerelés vagy az abnormalis kopas okozta karokra. A
cég nem vallal semmilyen garanciat a fellilet karosodasaért, a termék helytelen
eltavolitasaért és szereléséért.

FIGYELEM

1. Kérjuk, a szerelés megkezdése el6tt kapcsolja ki az aramellatast és olvassa el ezt az
utmutatot.
2. Csak szakképzett villanyszerel6 szerelheti fel.

Ez a jelolés azt jelzi, hogy a
termeéket nem szabad mas Vigyazat, dramutés veszélye.

haztartasi hulladékkal egyutt
megsemmisiteni

A TERMEK JELLEMZOI

1. MUkodési feszultség 100/277V AC, 50/60Hz

2. A mikrohulldmU antenna beszerelési magassaga legfeljebb 15 m, a legtébb raktarban
felszerelhet6.

3. Tamogatja a nagy érzékenység(i és az alacsony érzékenységl lizemmadot (fém menny-
ezetekhez, fém reflektorok beszerelési kornyezetéhez) és 1-10 V-os tompithaté LED-es megha-
jtoval térténé munka, kénnyen megvaldsithatd 2 vagy 3 1épcsés tompitasi funkcioval.

4. Kompatibilis a V-TAC Highbay VT-9-151 és VT-9-200 modellekkel
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PARAMETEREK

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Megjegyzés

1. “N/A” azt jelenti, hogy nem érhet6 el.

2. A detektdlasi terlletet a mozgas targyanak térfogata és a mozgas sebessége befolyasolja. Az
érzékelési tertiletet 165 cm magas személy teszteli, és a gyaloglasi sebesség 0,5 m/s.

FUNKCIOK

1) BE/KI funkcio6 (a készenléti id6 ,0”-ra allitva)

1. Ha elegend6 kérnyezeti 2. Elegend6 kérnyezeti 3. A tartasi id6 elteltével az
fény van, akkor a fény sem fény mellett az érzékel6 érzékeld kikapcsolja a
kapcsol be, még ha mozgas észlelésekor fényt, amikor nem észlel
mozgasjel jelen van. bekapcsolja a fényt. mozgast.

2) KétlépcsGs tompitas funkcid (a készenléti idot ,+ 00" értékre kell allitani)

1. Ha nem észlel mozgast, 2. Ha mozgast észlel, az 3. A tartasi id6 eltelte utan
akkor a lampa folyama- érzékel6 a fényt 100% -os az érzékel6 tompitja a fényt
tosan alacsony szint(i fényer6re kapcsolja be. a jelenlegi gyenge fényszint-
fénnyel vilagit. en, ha nem észlel mozgast.

3) Haromlépcsds tompitas funkcid (a készenléti id6t ,,10 masodperc /1 perc/ 3 perc/ 5 perc/
10 perc / 30 perc” értékre kell allitani)

3. Atartasi idd eltelte
utan az érzékeld
tompitja a fényt
alacsony fényviszonyok
kozott, ha nem észlel
Uj mozgast.

1. Ha elegendd
koérnyezeti
megvilagitas van,
akkor a ldmpa akkor
sem kapcsol be, ha
mozgasi jel van jelen.

4, A készenléti
idészak elteltét
kovetGen az érzékeld
kikapcsolja a fényt, ha
az észlelési zonaban
nem észlel mozgast.

2. Elegendd
kérnyezeti fény
mellett az érzékeld
mozgas észlelésekor
bekapcsolja a fényt.
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KAPCSOLASI RAJZ

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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TELEPITESI RAJZ

PP PRERRER
-

Sensor

Connect wire box

SENSOR
Brown | | [ Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
© AC L(Black) AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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MUKODESI DIAGRAM

Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

A
Al ?‘

Antenna Module

Daylight Sensor

Stand-by Dim level

Stand-by Period

Hold Time

Detection Area

KEZELOSZERVEK
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
I ON ON ON 5s I ON ON ON Os
1I - ON ON 30s 1I - ON ON 1min
i ON - ON 1min il ON - ON 3min
1V - - ON 3min v - - ON 10min
\% ON ON - 20min Vv ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

MENNYEZETI SZERELESI RAJZ

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

—hn

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INICIALIZALAS

1. Be/KI funkcié / Haromfokozatl tompitas funkcio:

Bekapcsolas utan az érzékel6 automatikusan 100%-os fényerével bekapcsol. 10 masodperc
utan kikapcsolja a lampakat. Az inicializalas alatt az érzékel6 nem képes felismerni a
mozgast.

2. Kétlépcsobs tompitas funkcio:

Bekapcsolas utan az érzékel6 automatikusan 100%-os fényerével bekapcsol. 10 masodperc
elteltével tompitja a fényt alacsony szintre (készenléti halvany szinttel allitva). Az inicializalas
alatt az érzékelé nem képes felismerni a mozgast.

GYARI BEALLITAS

Erzékelési teriilet: 100%, varakozasi idé: 5 masodperc, készenléti id3: 0 masodperc,
készenléti tompitas szintje: 10%, nyari fényérzékeld: letiltva

ERTESITES ALKALMAZASROL

1) Az érzékelGt professzionalis villanyszerelének kell telepitenie. Kérjlk, kapcsolja ki a
készliléket, miel6tt telepitené, huzalozna, megvaltoztatna a kétsoros kimenetd, DIP kapcsold
beallitasat.

2) A mlianyag és Uiveg lampaernyGbe beépitett érzékel6 csokkenti az érzékenységet.

Minden vastagsag 3 mm-es névekedése esetén az érzékenység 20%-kal csokken.

3) A tompitasi teljesitmény eltérhet a kllonféle 1-10v-os meghajtoktnal.

4) A fényérzékenységi kiiszob napos kdrnyezetben van, nincs arnyék és a kornyezeti fény
diffuzidja. A kornyezeti lux szintje kilénbdzhet a kiilonb6zd kdrnyezetektdl, idojarastol,
éghajlattdl, a napszakoktdl és az évszakoktdl fliggben.

5) El6fordulhat, hogy az érzékel6 paramétereit kilonbozo telepitési kornyezetekben Ujra kell
konfiguralni.

6) Ez az érzékeld csak beltéri hasznalatra szolgal. Ez befolyasolja a kiltéri hasznalatra szant
vizhatast. A szél, az es0 és a kortl mozgd targyak téves vilagitast okoznak.

7) Az induktiv érzékel6k kozétti tavolsagnak nagyobbnak kell lennie, mint 3 m.

8) Ne tegye az érzékel6t nagy slrliségli targyak, példaul fém, tveg, betonfalak, stb.
kozelében, hamis elindulds torténhet. Ha az érzékel6t fémlampaba, fém fényvisszavero
felliletbe vagy egy szlik, zart kdrnyezetbe telepitik, a mikrohulldm tébbszor visszatiikrozddik,
és téves vilagitast okoz. Kérjlk, csokkentse az érzékenységet, vagy vegye fel a kapcsolatot a
gyartoval mlszaki tamogatasért.

9) Gy6z6djon meg arrdl, hogy az érzékeld koril nincsenek mozgd jelek, példaul ventildtor,
egyenaramu motor, csatornacsé, levegdkivezetés, stb., az érzékel6 hamis jelet generalhat.
10) Javasoljuk, hogy teszteljen 5 mintat, miel6tt az érzékel6t tomegesen alkalmazna egy Uj
vilagitasi projektben.

11) A folyamatos fejlesztés miatt ennek az utasitasnak a tartalma elézetes értesités nélkil
megvaltoztathatd.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTALLATIONSANWEISUNGEN
HIGHBAY SENSOR

EARS

Y|

Sf

WARRANTY

EINFUHRUNG UND GEBRAUCHSANWEISUNG

Wir danken Ihnen, dass Sie ein V-TAC ausgesucht und gekauft haben. V-TAC wird Ihnen die
besten Dienste erweisen. Lesen Sie, bitte, diese Gebrauchsanweisung vor der Montage
aufmerksam durch und halten Sie sie fir Auskilnfte in der Zukunft parat. Sollten Sie weitere
Fragen haben, kontaktieren Sie, bitte, unseren lokalen Handler oderVerkaufer, von dem Sie
das Produkt gekauft haben. Sie sind ausgebildet und bereit Sie auf die bestmdgliche Art und
Weise zu unterstiitzen. Die Gewahrleistungsfrist betragt 5 Jahre ab dem Kaufdatum. Die
Gewahrleistung bezieht sich nicht auf Schaden, die durch unsachgemaBe Montage oder
ungewodhnliche Abnutzung und VerschleiB3 verursacht worden sind. Das Unternehmen
gewahrt keine Garantie fir durch unsachgemaBen Produktabbau oder unsachgemaBe
Montage entstandene Schaden an jeglichen Oberflachen.

ACHTUNG

1. Bitte schalten Sie die Stromversorgung aus und lesen Sie diese Anleitung, bevor Sie mit
der Installation beginnen.
2. Installation nur von Elektrofachkraften

Diese Kennzeichnung weist
darauf hin, dass dieses Produkt Vorsicht, Stromschlaggefahr.
nicht mit anderen Haushaltsab-

fmmmm==__ fallen entsorgt werden darf.

PRODUKT EIGENSCHAFTEN

1. Betriebsspannung 100/277 V AC, 50/60 Hz

2. Die Montagehdhe der Mikrowellenantenne betragt maximal 15 m und ist fiir die Installation in
den meisten Lagern geeignet.

3. Unterstitzt hochempfindliche und niedrigempfindliche Modi (fiir Metalldecken, Metallreflek-
tor-Montageumgebungen) und arbeitet mit einem dimmbaren 1-10-V-LED-Treiber, der leicht zu
erreichen ist.

4. Kompatibel mit den V-TAC Highbay-Modellen VT-9-151 und VT-9-200
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PARAMETER

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Anmerkung

1. “N/A” steht fur “nicht verflgbar”.

2. Der Erkennungsbereich gilt in Abhangigkeit vom Volumen des Bewegungsobjekts und seiner
Bewegungsgeschwindigkeit. Der Erkennungsbereich wurde getestet mit einer 165 cm groBen
Person, die sich mit einer Gehgeschwindigkeit von 0,5 m/s bewegt.

FUNKTIONEN

1. EIN/AUS Funktion (Standby-Zeit auf "0" s eingestellt)

1. Bei ausreichendem 2. Bei ausreichendem 3. Nach Ablauf der
Umgebungslicht schaltet sich Umgebungslicht schaltet Haltezeit schaltet der

das Licht auch dann nicht der Sensor das Licht ein, Sensor das Licht aus, wenn
EIN, wenn ein Bewegungs- wenn eine Bewegung keine Bewegung erkannt
signal vorhanden ist. erkannt wird. wird.

2) 2-Stufen-Dimmfunktion (Standby-Zeit auf ,+c0” eingestellt)

R

1. Wenn keine Bewegung 2. Wenn eine Bewegung 3. Nach Ablauf der Haltezeit
erkannt wird, bleibt das erkannt wird, schaltet der dimmt der Sensor das Licht
Licht die ganze Zeit auf Sensor das Licht auf 100% auf das derzeitige niedrige
einem niedrigen Helligkeit ein. Lichtniveau, wenn keine
Lichtniveau. Bewegung erkannt wird.

3) 3- Stufen-Dimmfunktion (Standby-Zeit auf “10s/1min/3min/5min/10min/30min”
eingestellt)

3. Nach Ablauf der
Haltezeit dimmt der
Sensor das Licht bei
schlechten Lichtver-
haltnissen ab, wenn
keine neue Bewe-
gung erkannt wird.

1. Bei ausreichen-
dem Umgebung-
slicht wird das Licht
auch dann nicht
eingeschaltet, wenn
ein Bewegungssig-
nal vorhanden ist.

4. Nach Ablauf der
Standby-Zeit schaltet
der Sensor das Licht
aus, wenn in der
Erkennungszone
keine Bewegung
erkannt wird.

2. Bei ausreichen-
dem Umgebung-
slicht schaltet der
Sensor das Licht
ein, wenn eine
Bewegung erkannt
wird.
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ABMESSUNGSDIAGRAMM
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SCHALTPLAN

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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INSTALLATIONSDIAGRAMM

Connect wire box

G
AC L(Black)

Brown

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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FUNKTIONSDIAGRAMM

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level

Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

BEDIENELEMENTE
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

DECKENMONTAGEDIAGRAMM

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

—hn

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INITIALISIERUNG

1. Ein/Aus-Funktion /3-Stufen-Dimmfunktion:

Nach dem Einschalten schaltet der Sensor das Licht bei 100% Helligkeit automatisch ein.
Nach 10 Sekunden wird das Licht ausgeschaltet. Wahrend der Initialisierung kann der Sensor
keine Bewegung erkennen.

2. 2-Stufen-Dimmfunktion:

Nach dem Einschalten schaltet der Sensor das Licht bei 100% Helligkeit automatisch ein.
Nach 10 Sekunden wird das Licht auf eine niedrige Lichtstarke gedimmt (eingestellt durch
Standby-Dimmstufe). Wahrend der Initialisierung kann der Sensor keine Bewegung erken-
nen.

WERKSEINSTELLUNGEN
Erkennungsbereich: 100%, Haltezeit: 5 Sekunden, Standby-Zeit: 0 Sekunden, Stand-
by-Dimmstufe: 10%, Tageslichtsensor: Deaktivieren

ANWENDUNGSHINWEIS

1) Der Sensor sollte von einem professionellen Elektriker installiert werden. Bitte schalten Sie
die Stromversorgung aus, bevor Sie den DIP-Schalter installieren, verkabeln und dessen
Einstellung &ndern.

2) Der im Lampenschirm aus Kunststoff und Glas installierte Sensor wird eine verringerte
Empfindlichkeit erweisen.

Mit jeder Erhéhung der Dicke um 3 mm wird die Empfindlichkeit um 20% verringert.

3) Die Dimmleistung kann fiir verschiedene 1-10V-Treiber unterschiedlich sein.

4) Die Lichtempfindlichkeitsschwelle gilt fiir eine Sonnenumgebung ohne Schatten und
diffuse Reflexion des Umgebungslichts. Das Lux-Niveau in der Umgebung kann in verschie-
denen Umgebungen, Wetter, Klima, Tageszeit und Jahreszeit unterschiedlich sein.

5) Die Parameter des Sensors miissen mdglicherweise in verschiedenen Installationsumge-
bungen neu konfiguriert werden.

6) Dieser Sensor ist nur fiir den Innenbereich bestimmt. Bei Verwendung im Freien kann die
Wasserbestdndigkeit beeintrachtigt werden. Wind, Regen und sich bewegende Objekte
verursachen falsche Auslésungen.

7) Der Abstand zwischen induktiven Sensoren sollte groBer als 3 m sein.

8) Stellen Sie den Sensor nicht in der Nahe von Objekten mit hoher Dichte wie Metall, Glas,
Betonwdnden usw. auf, da dies zu Fehlauslésungen filhren kann. Wenn der Sensor in einer
Metalllampe, einer reflektierenden Metalloberflache oder einer engen geschlossenen Umge-
bung installiert wird, wird die Mikrowelle wiederholt reflektiert und verursacht eine falsche
Auslésung. Bitte reduzieren Sie die Empfindlichkeit oder wenden Sie sich an den Hersteller,
um technischen Support zu erhalten.

9) Stellen Sie sicher, dass sich keine beweglichen Signale um den Sensor herum befinden, z.
B. Lifter, Gleichstrommotor, Abwasserrohr, Luftauslass usw. Der Sensor kann einen falschen
AuslOser erzeugen.

10) Es wird empfohlen, 5 Proben vor der Massenanwendung des Sensors in einem neuen
Beleuchtungsprojekt zu testen.

11) Aufgrund kontinuierlicher Verbesserungen kann der Inhalt dieser Anleitung ohne
vorherige Ankiindigung geandert werden.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTRUCCIONES DE INSTALACION
HIGHBAY SENSOR

YEARS

WARRANTY

INTRODUCCION Y GARANTIA

Le agradecemos que ha elegido y adquirido la V-TAC. V-TAC le servira del mejor modo
posible. Pedimos que antes de comenzar la instalacion lea atentamente las presentes
instrucciones y las guarde en un lugar adecuado para consultas proximas. En caso de dudas
o preguntas, pdngase, por favor, en contactg con el representante o suministrador mas
cercano de quien ha comprado el producto. El serd debidamente instruido y dispuesto para
atenderle de la mejor manera posible. La garantia tendra una duracion de 5 afios, contados
a partir de la fecha de la compra. La garantia no sera aplicable a dafos ocasionados por
instalacion incorrecta o gasto inhabitual. La empresa no otorgara garantia para dafos de
superficies de cualquier tipo generados por su eliminacion e instalacién incorrectas.

CUIDADO

1. Apague la alimentacion y lea estas instrucciones antes de empezar la instalacién.
2. Instalacion solo por electricista certificado.

Este simbolo indica que este
producto no debe des’echarse Precaucidn, riesgo de descarga eléctrica.
con los residuos domeésticos.

CARACTERISTICAS DE PRODUCTO

1. Voltaje de funcionamiento 100/277V AC, 50/60Hz

2. La altura maxima de instalacion de la antena de microondas es 15 m, es adecuada para la
instalacion en la mayoria de los almacenes.

3. Tiene modos de alta y baja sensibilidad (para techos de metal, entornos de instalacion
reflectantes de metal) y operacion con controlador de atenuacion de LED de 1-10 V, funcion de
atenuacién de 2 o 3 niveles de facil acceso.

4. Compatible con los modelos Highbay de V-TAC, VT-9-151 y VT-9-200
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PARAMETROS

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Nota

1. “N/A” significa no disponible.

2. La zona de deteccidon depende del volumen del objeto en movimiento y de la velocidad del
movimiento. La zona de deteccién es probada por una persona con una altura de 165 cm y una
velocidad de 0,5 m/ s.

FUNCIONES

1) Funcion de ENCENDIDO/APAGADO (periodo de espera establecido en "0")

1. Con suficiente luz 2. Con suficiente luz 3. Una vez transcurrido el
ambiental, la luz no se ambiental, el sensor tiempo de espera, el sensor
ENCENDERA incluso si hay enciende la luz al detectar apaga la luz cuando no se
una sefal de movimiento. movimiento. detecta movimiento.

2) Funcion de atenuacién de 2 niveles (periodo de espera establecido en “+c0")

1. Sino se detecta 2. Al detecta movimiento, el 3. Una vez transcurrido el
movimiento, la luz perman- sensor enciende la luz al tiempo de espera, el sensor
ecera encendida en un nivel 100% de brillo. atenuara la luz al actual nivel
bajo de luz en todo bajo de luz en caso de que no
momento. se detecte movimiento.

3) Funcion de atenuacién de 3 niveles (periodo de espera establecido en “10 segundos /1
minuto /3 minutos / 5 minutos / 10 minutos / 30 minutos”

1. Con suficiente
luz ambiental, la luz
no se encendera
incluso si hay un
senal de movimien-
to.

3. Una vez transcur-
rido el tiempo de
retencion, el sensor
atenuara la luz a un
bajo nivel de luz si no
se detecta ninguin
movimiento nuevo.

4. Una vez transcur-
rido el periodo de
espera, el sensor
apaga la luz si no se
detecta movimiento
en el area de
deteccion.

2. Con suficiente
luz ambiental, el
sensor enciende la
luz al detectar
movimiento.
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DIAGRAMA DE DIMENSIONES
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DIAGRAMA DE CABLEADO

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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DIAGRAMA DE INSTALACION

Connect wire box

Brown

G
AC L(Black)

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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DIAGRAMA DE FUNCION

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

CONTROLES
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

DIAGRAMA DE INSTALACION EN TECHO

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INICIALIZACION

1. Funcion de encendido/apagado/funcion de atenuacion de 3 niveles:

Después de estar encendido, el sensor enciende automaticamente la iluminacién al 100% de
brillo. Después de 10 segundos, apaga la luz. Durante la inicializacion, el sensor no puede
detectar movimiento.

2. Funcién de atenuacion de 2 niveles:

Después de estar encendido, el sensor enciende automaticamente la iluminacién al 100% de
brillo. Después de 10 segundos, atenua la luz a un bajo nivel de luz (establecido por el nivel
de atenuacion en el modo de espera). Durante la inicializacion, el sensor no puede detectar
movimiento.

AJUSTES DE FABRICA

Zona de deteccion: 100%, tiempo de retencion: 5S, periodo de espera: 0s, nivel de atenu-
acién en espera: 10%, sensor de luz diurna: Parar

NOTIFICACION DE APLICACION

1) El sensor debe ser instalado por un electricista profesional. Apague la alimentacion antes
de la instalacion, cableado, cambio de la configuracion del interruptor DIP.

2) El sensor, que esta instalado en la pantalla de plastico y vidrio, reduce la sensibilidad.

Por cada aumento de espesor de 3 mm, la sensibilidad se reduce en un 20%.

3) Los resultados de la funcidn de atenuacién pueden diferir para los diferentes controladores
1-10v.

4) El umbral de sensibilidad a la luz es en un entorno soleado, sin sombras y sin reflexion
difusa de la luz ambiental. El nivel de iluminacion ambiental puede ser diferente en diferentes
entornos, condiciones atmosféricas, climas, hora del dia y estacién del afio.

5) Puede ser necesario reconfigurar los parametros del sensor en diferentes tipos de entor-
nos de instalacion.

6) Este sensor es solo para uso en interiores. Afectara la accién impermeable para uso en
exteriores. El viento, la lluvia y los objetos en movimiento provocan una activacion innecesar-
ia.

7) La distancia entre todo tipo de sensores inductivos debe ser superior a 3 m.

8) No coloque el sensor cerca de objetos de alta densidad, como paredes de metal, vidrio,
hormigdn, ya que es posible que se provoque una activacion innecesaria. Cuando el sensor
se instala en una luz de metal, superficies de metal reflectantes o un espacio cerrado y
estrecho, las microondas se reflejaran repetidamente y provocaran una activacion innecesar-
ia. Por favor, reduzca la sensibilidad o pédngase en contacto con el fabricante para obtener
asistencia técnica.

9) Asegurese de que no haya sefiales en movimiento alrededor del sensor, como ventilador,
unidad de CC, tuberia de alcantarillado, salida de aire, etc., el sensor puede generar una
activacién innecesaria.

10) Le recomendamos que pruebe 5 muestras antes de la aplicaciéon masiva del sensor en un
nuevo proyecto de iluminacion.

11) Debido a la mejora continua, el contenido de estas instrucciones esta sujeto a cambios
sin previo aviso.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
HIGHBAY SENSOR

YEARS

WARRANTY
INTRODUCTION & GARANTIE

Merci d'avoir choisi et acheté un produit a V-TAC. V-TAC vous offrira le meilleur. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de commencer I’installation et conservez ce manuel a
portée de main pour référence ultérieure. Si vous avez d’autres questions, veuillez contacter
notre distributeur ou le fournisseur local auprés duquel vous avez acheté le produit. Ils sont
formés et préts a vous servir au mieux. La garantie est valable pour une période de 5 ans a
compter de la date d’achat. La garantie ne s’applique pas a des dommages causés par une
installation incorrecte ou une usure anormale. La société ne donne aucune garantie pour
des dommages causés a une surface en raison d’un enlévement et d’une installation
incorrects du produit.

ATTENTION

1. Veuillez mettre hors tension et lire ces instructions avant de commencer l'installation.
2. Installation par électricien certifié

Ce marquage indique que ce
produit ne doit pas étre éliminé Attention, risque de choc électrique.
avec d'autres déchets

— ménagers

CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

1. Tension de fonctionnement 100/277V AC, 50/60Hz

2. La hauteur de montage de I'antenne micro-ondes est de 15 m maximum, ce qui permet de
I'installer dans la plupart des entrepots.

3. Prend en charge les modes haute et basse sensibilité (pour les plafonds métalliques, les
environnements de montage avec réflecteurs métalliques) et fonctionne avec un pilote de LED
1-10V gradable, fonction de gradation facile a réaliser en 2 ou 3 étapes.

4. Compatible avec les modeles Highbay VT-9-151 et VT-9-200 de V-TAC
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PARAMETRES

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Note

1. «<N/A» signifie non disponible.

2. La zone de détection dépend du volume de I'objet en mouvement et de la vitesse de mouve-
ment. La zone de détection est testée par une personne de 165 cm de haut et la vitesse de
marche est de 0,5 m/s

FONCTIONS

1) Fonction ON/OFF (période de veille réglée sur «0»)

1. Avec une lumiére
ambiante sufﬁsante, la

2. Lorsque la lumiéere
ambiante est suffisante, le

3. Apres I'écoulement du
temps d'attente, le capteur
lumiéere ne s'allumera pas capteur allume la lumiére éteint la lumiére Iorsqu au-
méme en présence d'un lorsqu'un mouvement est cun mouvement n'est
signal de mouvement. détecté. détecté.

2) Fonction de gradation en 2 étapes (la période de veille doit étre réglée sur «+oco»)

1. Si aucun mouvement
n'est détecté, la lumiere
restera toujours a un
niveau bas.

2. Lorsqu'un mouvement
est détecté, le Capteur
allume la lumiére a 100 %
de sa luminosité.

3. Apres I'écoulement du
temps d'attente, le capteur
diminue la lumiere au
niveau actuel de faible
luminosité si aucun mouve-
ment n'est détecté.

3) Fonction de gradation en 3 étapes (la période de veille doit étre réglée sur
«10s/1min/3min/5min/10min/30min>»)

1. Avec une lumiére

3. Aprés I'écoulement

ambiante suffisante,
la lumiére ne sera
pas allumée méme
si un signal de
mouvement est
présent.

2. Lorsque la
lumiére ambiante
est suffisante, le
capteur allume la
lumiére lorsqu'un
mouvement est
détecté.

du temps d'attente, le
capteur diminue la
lumiére au niveau de
la lumiére faible si
aucun nouveau
mouvement n'est
détecté.

4. Apres |'expiration
de la période de
veille, le capteur
éteint la lumiére si
aucun mouvement
n'est détecté dans la
zone de détection.
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DIAGRAMME DES DIMENSIONS

0.63"
[16.00mm]

@2.82"

== [@71 61mm]
= @2.70"
— @68.50mm /6
—| 0063
= || — 216.00mm|
= | ‘é. L/ : -
— E [ __,Z "
i £ L |A,__ -
- || 23 | |
= | S \ \ ~ 1 Ll
= 05T b ! y 20.10°
= [@13.00mm]_- ) 3:_%/ [@2.60mm]
= 156" 0.53" YT G Ejj 012"
B [39.50mm] [13.50mm] i 09;_ @3.00mm]
187" . i
[79.88mm] [47.50mm] B?D;)Erim] 5.00mm)
244" [t LU | -
[641.90mm]
_§ TP (AT T
88 ! i
=3 062"
15.82mn] |
039 _E
nooomm i 5
i
=

DIAGRAMME DE CABLAGE

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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DIAGRAMME D'INSTALLATION

Connect wire box

Brown

G
AC L(Black)

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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DIAGRAMME DE FONCTIONNEMENT

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

Daylight Sensor
Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

CONTROLES
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
I ON ON ON 5s I ON ON ON 0Os
I - ON ON 30s I - ON ON 1min
il ON - ON 1min il ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +o0
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

DIAGRAMME DE MONTAGE AU PLAFOND

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

—— fioo

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

Slow moving

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INITIALISATION

1. Fonction marche/arrét /fonction de gradation en 3 étapes:

Aprés la mise sous tension, le capteur allume automatiquement la lumiére a 100 % de sa
luminosité. Aprés 10 secondes, il éteint la lumiére. Pendant l'initialisation, le capteur n'est pas
capable de détecter les mouvements.

2. Fonction de gradation en 2 étapes:

Aprées la mise sous tension, le capteur allume automatiquement la lumiéere a 100 % de sa
luminosité. Aprés 10 secondes, il réduit la lumiére a un faible niveau d'éclairage (défini par le
niveau d'éclairage de veille). Pendant I'initialisation, le capteur n'est pas capable de détecter
un mouvement.

REGLAGE EN USINE

Zone de détection: 100 %, temps d'attente: 5 s, période d'attente: 0 s, Niveau de luminosité
en veille: 10 %, Capteur de lumiére du jour: Désactiver

AVIS D'APPLICATION

1) Le capteur doit étre installé par un électricien professionnel. Veuillez couper le courant
avant de l'installer, de le cabler, de modifier le réglage du commutateur DIP.

2) Le capteur qui a été installé dans I'abat-jour en plastique et en verre réduira la sensibilité.
Pour chaque augmentation de 3 mm d'épaisseur, la sensibilité sera réduite de 20 %.

3) Les performances de gradation peuvent étre différentes selon les conducteurs 1-10v.

4) Le seuil de sensibilité a la lumiére se situe dans un environnement ensoleillé, sans ombre
et avec une réflexion diffuse de la lumiéere ambiante. Le niveau d’éclairage ambiant peut étre
différent selon I'environnement, le temps, le climat, I'heure et la saison.

5) Les parametres du capteur peuvent devoir étre reconfigurés dans différents environne-
ments d'installation.

6) Ce capteur est destiné a un usage intérieur uniqguement. Il affectera |'effet d'étanchéité
pour une utilisation extérieure. Le vent, la pluie et les objets en mouvement provoqueront de
faux déclenchements.

7) La distance entre tout capteur inductif doit étre supérieure a 3 m.

8) Ne placez pas le capteur a proximité d'objets a haute densité tels que des murs en métal,
en verre, en béton, etc. Lorsque le capteur est installé dans une lampe métallique, une
surface métallique réfléchissante ou un environnement fermé étroit, les micro-ondes seront
réfléchies de maniere répétée et provoqueront un faux déclenchement. Veuillez réduire la
sensibilité ou contacter le fabricant pour obtenir une assistance technique.

9) Veuillez vous assurer qu'il n'y a pas de signaux mobiles autour du capteur, tels que
ventilateur, moteur a courant continu, tuyau d'égout, sortie d'air, etc., le capteur peut
générer un faux déclenchement.

10) Il vous est conseillé de tester 5 échantillons avant d'appliquer en masse le capteur dans
un nouveau projet d'éclairage.

11) En raison de I'amélioration continue, le contenu de cette instruction peut étre modifié
sans préavis.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

UPUTE ZA UGRADNJU
HIGHBAY SENSOR

S

WARRANTY

UvoD I JAMSTVO

Hvala vam, Sto ste odabrali i kupili tvrtke Vi-Tek (V-TAC). Vi-Tek (V-TAC) ¢e vam posluziti na
najbolji mogudi nacin. Molimo, pazljivo procitajte ove upute prije instalacije i spremite upute
za bududu uporabu. Ako imate dodatnih pitanja, molimo obratite se nasemprodavacu ili
lokalnom trgovcu gdje ste kupili ovaj proizvod. Oni su osposobljeni i spremni vam pomognu
na najbolji nacin. Jamstvo za ovaj proizvod vrijedi za razdoblje od 5 godine, racunajuci od
dana kupnje. Jamstvo se ne odnosi na Stetu, nastalu nepravilnom ugradnjom ili neuobica-
jenim habanjem. Tvrtka ne jamdi za Stete koje nastanu po bilo kojoj povrsini proizvoda,
zbog nepravilne demontaze odnosno i ugradnje proizvoda.

OPREZ

1. Molimo procitajte ove upute i iskljucite napajanje prije pocetka ugradnje.
2. Ugradnju moze obaviti samo strucni elektriar

Ova oznaka ukazuje da se ovaj
proizvod ne smije odlagati s Oprez, rizik od elektri¢cnog udara.

mmm drugim kucnim otpadom.

KARAKTERISTIKE PROIZVODA

1. Radni napon 100/277V AC, 50/60Hz

2. Visina ugradnje mikrovalne antene je maksimalno 15 m, pogodno za ugradnju u veéinu
skladista.

3. Podrzava nacin rada visoke osjetljivosti i niske osjetljivosti (za metalne stropove, metalni
reflektorski nosaci) i rad s 1-10V LED dimerom za zatamnjivanje, uz lako postizanje funkcije
dvostupanjskog ili trostupanjskog zatamnjivanja.

4. Kompatibilan je s Highbay modelima Vib-Tech VT-9-151 i VT-9-200
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PARAMETRI

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Napomena

1. "N/A" znaci da nije dostupan.

2. Zona otkrivanja ovisi o volumenu pokretnog predmeta i brzini kretanja. Zona otkrivanja
testira se osobom visine 165 cm i brzinom kretanja 0,5 m/s.

FUNKCIJE

1) Funkcije UKLJUCIVANIA/ISKLIUCIVANIA (vrijeme mirovanja postavljeno je na "0")

1. Kod dovoljne razine 2. Kod dovoljne razine 3. Nakon isteka vremena
ambijentalne svjetlosti, ambijentalne svjetlosti, mirovanja, senzor iskljucu-
osvjetljenje se NECE senzor ukljucuje osvjetljenje  je osvjetljenje kada nije
UKLJUCITI Cak i ako je nakon registriranog pokreta.  registriran pokret.

registriran pokret.

2) 2-stupanjska funkcija zatamnjivanja (vrijeme mirovanja postavljeno je na "+ oo")

1. Ako se ne registrira 2. Ako se registrira pokret, 3. Nakon isteka vremena

pokret, osvjetljenje ostaje senzor ukljuduje osvijetljenje mirovanja, senzor ¢e prigusiti
ukljuceno tijekom cijelog na 100% jacine svjetlosti. osvijetljenje do trenutne slabe
vremena pri slabom svjetlu. razine svijetlosti, u slu¢aju da

se ne registrira pokret.

3) 3-stupanjska funkcija zatamnjivanja (vrijeme mirovanja postavljeno je na "10 sekundi/ 1
minuta / 3 minute / 5 minuta / 10 minuta / 30 minuta"

1. Kod dovoljne
razine ambijentalne
svjetlosti, osvjetl-
jenje se nece
ukljuditi ¢ak i ako je
registriran pokret.

3. Nakon isteka
vremena mirovanja,
senzor zatamnjuje
osvjetljenje do niske
razine svjetlosti, kada
nije registriran novi
pokret.

4. Nakon isteka
vremena mirovanja,
senzor iskljucuje
osvjetljenje kada nije
registriran novi
pokret.

2. Kod dovoljne
razine ambijentalne
svjetlosti, senzor
ukljucuje osvijetljen-
je nakon registrira-
nog pokreta.
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DIAGRAM DIMENZIJA
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DIJAGRAM OZICENJA

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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DIJGRAM ZA UGRADNJU

Connect wire box

Brown

G
AC L(Black)

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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FUNKCIJSKI DIJAGRAM

Antenna Module

Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——-@’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

KONTROLA
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

DIJAGRAM ZA UGRADNJU NA STROPU

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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POCETAK

1. Funkcija ukljuc¢ivanja / iskljucivanja / 3-stupanjska funkcija zatamnjivanja:
Nakon ukljucivanja, senzor automatski ukljucuje osvijetljenje pri 100% jacine svjetlosti.
Nakon 10 sekundi svjetlo se gasi. Tijekom inicijalizacije, senzor ne moze registrirati pokret.

2. 2-stupanjska funkcija zatamnjivanja:

Nakon ukljucivanja, senzor automatski ukljucuje osvjetljenje pri 100% jacine svjetlosti.
Nakon 10 sekundi, svjetlost se zatamnjuje na slabu razinu svjetla (postavljenu na razini
zatamnjenja u stanju mirovanja). Tijekom inicijalizacije, senzor ne moze registrirati pokret.

TVORNICKE POSTAVKE

Zona registriranja pokreta: 100%, vrijeme mirovanja: 5S, vrijeme pripravnosti: Os, razina
zatamnjenja u pripravnosti: 10%, senzor ambijentalne svjetlosti: Iskljucivanje

OBAVIJEST O PRIMJENI

1) Ugradnju senzora mora obaviti samo strucni elektricar. Molimo, prije ugradnje i ozicenje,
iskljucite struju. Promjenu postavki sklopke s dvorednim stezaljkama obavlja [DIP].

2) Senzor, koji je ugraden u plasticni i stakleni abazur smanjuje osjetljivost.

Za svako povecanje debljine s 3 mm, osjetljivost se smanjuje za 20%.

3) Rezultati funkcije zatamnjenja mogu se razlikovati kod razlicitih pokretaca 1-10v.

4) Prag svjetlosne osjetljivosti je u suncanom okruzenju, bez sjena i difuzne refleksije
ambijentalne svjetlosti. Razina ambijentalne svjetlosti moze biti razli¢ita u razlicitom okruzen-
ju, klimatskim uvjetima, doba dana i godiSnjem dobu.

5) Moze biti potrebno ponovno konfiguriranje parametara senzora u razli¢itim tipovima
instalacijskog okruzenja.

6) Ovaj je senzor namijenjen samo za unutarnju uporabu. On ¢e utjecati na vodootporno
djelovanje u slucaju vanjske uporabe. Vjetar, kiSa i pokretni predmeti okolo senzora dovode
do njegove nepotrebne aktivacije.

7) Udaljenost izmedu bilo kojeg induktivnog senzora mora biti veca od 3 m.

8) Ne postavljajte senzor u blizini predmeta velike gustoce, poput metalnih, staklenih,
betonskih zidova, jer je moguce nepotrebna aktivacija senzora. Kad se senzor ugradi u
metalnu svjetiljku, metalne reflektirajuce povrsine ili tijesan zatvoreni prostor, mikrovalovi ¢e
se aktivirati viSekratno i uzrokovati ¢e nepotrebnu aktivaciju. Molimo, umanjite osjetljivost ili
kontaktirajte proizvodaca radi pruzanja tehnicke podrske.

9) Molimo, provjerite da oko senzora nema pokretnih signala, poput ventilatora, istosmjernog
pogona, kanalizacijske cijevi, izlaza za zrak, itd., Senzor moZe uzrokovati nepotrebnu
aktivaciju.

10) Savjetujemo vam da testirate 5 uzoraka prije masovne primjene senzora u novom
projektu rasvijete.

11) Zbog kontinuiranog poboljSanja, sadrzaj ovih uputa moze se mijenjati bez prethodne
najave.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTRUCOES DE INSTALACAO
HIGHBAY SENSOR

YEARS

S

. WARRANTY
INTRODUCAO E GARANTIA

Agradecemos que escolheu e adquiriu o produto da V-TAC. A V-TAC ira servir-lhe da melhor
maneira possivel. Por favor, leia atentamente estas instrugdes antes da instalagdo e
mantenha este manual para referéncia no futuro. Se tiver outras duvidas, entre em contac-
to com o nosso revendedor ou comerciante local de quem adquiriu o produto. Eles sdo
formados e estdo prontos para lhe serem Uteis da melhor maneira possivel. A garantia é
valida por um periodo de 5 anos a partir da data de compra. A garantia ndo se aplica a
danos causados devido a uma instalagdo incorrecta ou desgaste invulgar. A empresa ndo da
nenhuma garantia por danos de qualquer superficie devido a inadequada remogéo e
instalagdo do produto.

1. Por favor, desligue a energia e leia esta instrugdo antes de iniciar a instalagao.
2. A instalagdo so6 pode ser feita por electricista autorizado.

Este simbolo indica que este
produto ndo deve ser descartado Cuidado, risco de choque elétrico.

= juntamente com o lixo doméstico

CARATERISTICAS DO PRODUTO

1. Tens3do de operagdo 100/277 V CA, 50/60 Hz

2. A altura maxima de montagem da antena de microondas é 15 m, adequada para instalagdo
na maioria dos armazéns.

3. Suporta modos de alta e de baixa sensibilidade (para tetos de metal, areas de instalagdo de
refletores de metal) e operagao com LED dimmer de 1-10V, fungdo de escurecimento de 2 ou 3
niveis.

4. Compativel com os modelos Highbay de V-TAC, VT-9-151 e VT-9-200
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PARAMETROS

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Nota

1. “N/A" significa ndo disponivel.

2. A zona de detecgdo depende do volume do objeto em movimento e da velocidade do
movimento. A zona de detecgdo é provada por uma pessoa com altura de 165 cm e velocidade
de 0,5 m/s.

FUNCOES

1. Fungdo de LIGAR/DESLIGAR (periodo de espera definido para "0")

1. Com luz de ambiente 2. Com luz de ambiente 3. Depois de decorrido o
suficiente, a luz ndo se suficiente, o sensor liga a tempo de espera, o sensor
LIGARA, mesmo se um luz ao detetar movimento. desliga a luz quando

sinal de movimento estiver nenhum movimento é
disponivel. detectado.

2) Fungdo de escurecimento de 2 niveis (periodo de espera definido para “+c0”)

1. Se nenhum movimento 2. Ao detetar movimento, o 3. Depois de decorrido o
for detectado, a luz sensor liga a luz com 100% tempo de espera, 0 sensor
permanece acesa num _ de brilho ird diminuir a luz para o
nivel baixo de iluminagdo : atual baixo nivel de luz,
durante o tempo todo. caso nenhum movimento

seja detetado.

3) Fungdo de escurecimento de 3 niveis (periodo de espera definido para “10 segundos/1
minuto / 3 minutos /5 minutos /10 minutos /30 minutos”

3. Apo0s o tempo de
retencdo ter decorri-
do, o sensor ira
diminuir a luz para
um baixo nivel de luz
se nenhum novo
movimento for
detectado.

1. Com luz de
ambiente suficiente,
a luz ndo sera
ligada, mesmo se
houver sinal de
movimento.

4. Depois de
decorrido o periodo
de espera, o sensor
apaga a luz se
nenhum movimento
for detectado na area
de deteccao.

2. Com luz de
ambiente suficiente,
o sensor liga a luz
de detecgdo de
movimento.
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DIAGRAMA DE DIMENGOES
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DIAGRAMA DE FIACAO

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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DIAGRAMA DE INSTALACAO

Connect wire box

Brown

G
AC L(Black)

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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DIAGRAMA DE FUNGCAO

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level

Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

CONTROLOS
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

DIAGRAMA DE INSTALAGCAO NO TETO

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INICIALIZAGAO

1. Fungao de ligar/desligar/funcdo de escurecimento de 3 niveis:

Depois de estar ligado, o sensor liga automaticamente a iluminagdo com 100% de brilho.
Apo6s 10 segundos, ele apaga a luz. Durante a inicializagdo, o sensor ndo consegue detectar
movimento.

2. Fungdo de escurecimento de 2 niveis:

Depois de ligado, o sensor liga automaticamente a iluminagdo com 100% de brilho. Apds 10
segundos, ele escurece a luz para um baixo nivel de luz (definido pelo nivel de escurecimento
no modo de espera). Durante a inicializagdo, o sensor ndo consegue detectar movimento.

CONFIGURACOES DE FABRICA

Zona de deteccdo: 100%, tempo de retengdo: 5S, periodo de espera: 0s, nivel de escureci-
mento de espera: 10%, sensor de luz do dia: Parar

NOTIFICACAO DE APLICACAO

1) O sensor deve ser instalado por um eletricista profissional. Desligue a alimentagdo antes
da instalacdo, fiacdo, alteragdo da configuracao da chave DIP.

2) O sensor, que é instalado no abajur de plastico e vidro, reduz a sensibilidade.

Para cada aumento de espessura de 3 mm, a sensibilidade é reduzida em 20%.

3) Os resultados da fungdo de escurecimento podem diferir para diferentes controladores
1-10v.

4) O limite de sensibilidade a luz € num ambiente ensolarado, sem sombras e sem reflexao
difusa da luz de ambiente. O nivel de iluminacdo de ambiente pode ser diferente em
diferentes ambientes, condicGes atmosféricas, clima, hora do dia e estagdo do ano.

5) Pode ser necessario reconfigurar os parametros do sensor em diferentes tipos de
ambiente de instalagao.

6) Este sensor é apenas para uso interno. Isso afetara a agdo a prova de dgua para uso ao ar
livre. Vento, chuva e objetos em movimento levam a uma ativagdo desnecessaria.

7) A distancia entre quaisquer sensores indutivos deve ser maior que 3 m.

8) Nado coloque o sensor perto de objetos de alta densidade, como metal, vidro, paredes de
betdo, pois pode ser provocada uma ativacdo desnecessaria. Quando o sensor € instalado
numa lampada de metal, superficies reflexivas de metal ou num espacgo fechado e estreito,
as microondas serdo refletidas repetidamente e levardo a ativacdo desnecessaria. Reduza a
sensibilidade ou entre em contato com o fabricante para obter suporte técnico.

9) Certifique-se de que ndo haja sinais de movimento ao redor do sensor, como ventilador,
unidade de CC, cano de esgoto, saida de ar, etc., o sensor pode provocar ativacdo
desnecessaria.

10) Aconselhamos que teste 5 amostras antes da aplicagdo em massa do sensor num novo
projeto de iluminagdo.

11) Devido a melhoria continua, o contetido destas instrucGes esta sujeito a alteragbes sem
aviso prévio.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

OAHTIEZ INA THN TONOO®ETHZH
HIGHBAY SENSOR

S

WARRANTY

EIZAINQrH - EFrT'YHzH

2ag euxaplaToUE yia To OTI EMAEEATE KAl ayopdaoaTe To Npoiov TG BI-TAK(V-TAC). H
BI-TAK (V-TAC) 8a oac sEunnpeTAasl Pe Tov KaAUTEpo duvaTto Tpono. MapakaloUe va
d1aBAgETE NPOTEKTIKA TIG 0dNYieC Jag NpoToU TonoBETATETE Kal d1aTnPNATE TIG 0dnYieg yia Tn
METENEITA eVNUEPWOT 0aG. Av €XeTe AAAT €pWTNAKATA KAl anopieg, napakaloUpe va ENBeTe ae
€Naen Je Tov NPoPNBgUTn HAG I HE TOV EYXWPIO EUNOPO Ano TOV OM0i0 ayopacaTe TO MPOiov.
AuToi eknaldeuTnKav KataAAnAa kai givai npdOupol va aag eEUnNnPETHOOUV HE TOV KAAUTEPO
Tpono. H gyyunan ioxUel yia nepiodo 5 €TV anod Tnv nuepopnvia Tng ayopdc. H syyunon dev
€pappoleTal og NepinTwon nou NpokAnBouv {nuiEg eEaiTiag AdBog TonoBETNONG N
aouvnBiaTng eBopdac. H etaipeia dev napexel eyyunon yia {NUIEG 0 onoIadnANOTEENIPAVEIQ
e€aitiag TIg AdBog anopdkpuvang r TonoB£TNaNG Tou NpoiovTog.

NMPOZOXH

e AlaBdaTe auTEG TIG 0dNYIEC Kal anevepyonoinaTe TNy Tpo®odoaia npiv va apxXioeTe Pe TNV
g€ykaTtaoTaaon.
e TornoBETNON WOVO anod adeloUxo NAEKTPOAOYO

AuTn n gnuavan unodeikvuel OTI
auTo To NPOIodV dev NpENEl va Mpoaooxn, Kivduvog nAekTponAngiag.
anoppinTeTal Je AAAa oIKiaka

f——_ anoppippara.

XAPAKTHPIZTIKA NMPOIONTOZ

1. Taon Aerroupyiag 100 / 277V AC, 50 / 60Hz

2. To Uwog TonoBETNONG TNG KEPAIAG HIKPOKUPATWY €ival To Mo NMoAU 15 m, kataAAnAo yia
€YKATAOTAON OTIG NEPIOTOTEPEG ANOBNKEG.

3. YnoaTnpilel Aeitoupyieg uwnAng euaiobnaiag kar xapnAng euaiodnaiag (yia YETAANKEG 0POPEG,
{wVvEeC TONOBETNONG NETAAAIKWV avakAaoTApwV) Kal AeiToupyia Pe npoypaupa LED odrynong yia
€€aogbeévion 1-10V, elkoAn npoaBaan oe AsiToupyia eEaabeviong 2-atadiwv f 3-aTadiwv.

4. ZupBato pe povreha Wi-Tech VT-9-151 kai VT-9-200 Tng Highbay
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NMAPAMETPOI

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Znpeinon

1. “N/A” anuaivel 611 dev ival diaBgaiyo.

2. H Zwvn avixveuong €EapTdatal and Tov OYKO TOU KIVOULEVOU AVTIKEILEVOU Kal TNV TaxuTnTa
Kivnong. H Jwvn avixveuang eAéyxetal and aropo pe Uwog 165 cm kai Taxutnta 0,5 m / s.

AEITOYPIIEZ

1. Aerroupyia ENEPITOMOIHZHZ/AMNENEPIOMNOIHZHS (yia nepiodo avapovng opilerar “0”)

1. Aeiroupyia 2. Mg enapkeg epwg Tou 3. A@oU nap€ABel o Xpovog
ENEPrOMOIHZHZ/AMNENEPI nepiBaAlovTog, o avapovng, o aigdnTrpag
OMOIHZHE (yia nepiodo alednTpag avaper OBAVEl TO WG 6Tav dev
avapovng opicerar “0”) Auxvia ge neinTwon avixveueTal kivnaon.

avixveuaong Kivnaong.

2) Nerroupyia €§agBeviong 2-aTtadiwv (n nNepiodog avapovng opideTral yia “+0o0™)

1. Eav dev avixveuBei kapia 2. 'Otav avixveUeTal Kivnan, 3. A@ou napéABel o xpovog
Kivnan, To WG Napapével 0 aIgdnNTAPAg avapel To PG avapovig, o aieénTpag 8a
avappévo oe XapnAd eninedo  pe pwrevoTnTa 100%. HEIWGEI TO QWG TTO TPEXOV,

o €ninedo xapnAol @wTIoUoU
PWTIGHOU Hovipa. OE NEPINTWOr nou dev
avixveubei kivnaon.

3) Aemoupyia eEagBéviang 3-oTadiwv (n nep|o6oq avapovng opileral yia “10 deutepoAenTa /1
AenTo /3 Aenta / 5 Aenta / 10 Aentd / 30 Aentd”
1. Me enapkég pwg
Tou nepIBAAOVTOG,
TO Pwg dev Ba
avaBer akdpa kai av
unapxel onua
Kivnang.

3. A@ou napélBel o
XPOVOC avapovng, o
aigénTnpag Ba peiwaoel
TO WG aTO XAKNAG
€ninedo PwWTOG £av dev
avixveuBei véa kivnan.

4. ApouU napéNbel o
XPOVOC avapovig, o
aigdnTpag ofrvel To
Pwg edv dev
avixveuBsi kivnon
aTnv nepioxn
avixveuang.

2. Me enapkeg WG
Tou nePIBAANOVTOG,
0 aigdnTrpag avapel
Tn Auxvia
avixveuaong Kivhong.
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AIATrPAMMA AIAZTAZEQN
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AIATPAMMA KAAQAIQZHZ

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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AIATPAMMA ErKATAZTAZHZz

Connect wire box

G
AC L(Black)

Brown

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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AIATPAMMA AEITOYPIIAZ

Antenna Module

Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——-@’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

EAEMXoz
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

AIArPAMMA ErKATAZTAZHZ 2THN OPO®H

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

—— fioo

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

Slow moving

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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EKKINHzH

1. AziToupyia evepyonoinong/ansvepyonoinong/Asiroupyia e§acbéviong 3-oTadiwv:
MeTa TNV evepyonoinan, o ailgbnTApag avaBel autopaTa Tov PTIoNO PE pwTeivoTnTa 100%.
MeTda ano 10 deutepoAenTa, oBAvel To Pw. Kata Tnv apxikonoinan, o aigéntnpag dev Unopei
va aviyveuel Kivnan.

2. AsiToupyia €§acBéviong 2-oTadinv:

MeTa TnVv evepyonoinan, o aigbnThpag avaBel autopaTa Tov PTIoNO PE PwTevoTnTa 100%.
MeTd ano 10 SeuTEPOAENTA, HEIWVEI TO PWG € XAUNAO €ningdo GpwTIoNoU (pubuileTal ano 1o
eninedo €£agBéviang s kaTadaTaon avapovig). Katd tnv apxikonoinan, o aigéntnpag dsv
Mnopei va avixveUel Kivnan

EPFOZTAZIAKH PYOMIZH

Zwvn avixveuong: 100%, XpOVoG KaTakpaTnang: 5S, xpovog avauovng: 0s, eninedo
€€aoBéviong og avapovr): 10%, aigbnTpag ewToG NUEPAG: Alakonr

EIAOMNOIHZH E®APMOIHz

1) O ailgdnTpag npénel va eykataoTadei ano eELIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO. AMEVEPYOMOINTTE
TNV TpoPodoaia npiv and eykataoraon, kaAwdiwaon, aAAayn pUBuiong diakonTn PE TEpUATIKA
duo oeipwv [DIP].

2) O aigbnThpag, o onoiog €ival TonoBeTNHEVOG aTo NAACTIKO Kal To YudaAivo apnaloup,
peiwvel TNV guaigdbnaia.

Ma kabe augnon nayxoug 3 mm, n euaiodnaia peiwveral kata 20%.

3) Ta anoTteAéoparta TnG Asimoupyiag eEaagBeviong pnopouv va diaPEPouV Yia Ta SIAaPOPETIKA
npoypapuara odnynang 1-10v.

4) To Opio guaioBbnaiag ewTog BpiokeTal o€ nAIbAouaTo nepiBAAAov, Xwpig akiEg kal dlaxuTn
avakAaan Tou pwTog NepIBAAlovToc. To £ninedo Tou wTIONOU NEPIBAAAOVTOG UMOpPEi va ival
JIAPOPETIKO avaloya HE To SIAPOPETIKO NEPIBAANOV, Kaipd, KAiLa, wpa TNG NUEPAG KAl €NOXN.
5) Towg XpelaoTei va enavadiapopPWOETE TIG NAPAPETPOUG TOU AlgbBNTApa g€ dIaPopeTIKOUG
TUNOUC NepIBAANOVTOG £yKaTAGTAGNG.

6) AuTdg 0 a1IgbnTRpPag NpoopileTal HOVO Yia E0WTEPIKN XPNan. AuTdg Ba ennpeaadel TNV
adiaBpoxn dpdaacn yia eEwTePIKN xpnon. O avepog, n Bpoxn Kai Ta KIvoUHEVa avTIKEipeva
odnyoUvV Og NEPITTA EvEpyomnoinan.

7) H andaTaon PeTa&U TUXOV ENAywYIKWV AigbnTApwyV NpENEl va ival geyaAuTtepn and 3 m.
8) Mnv TonoBeTeiTe TOV AI0ONTAPA KOVTA OE AVTIKEIMEVA UWNANG NUKVOTNTAG, ONWG HETAAAIKA
Kal yuaAiva Toixol Kal Toixol and pnerov, eneidn sival duvarr n nepiTm Asiroupyia. ‘Otav o
aIo8NTNPAg €ival EYKATeETTNUEVOC € PETAANIKA AUXVid, HETAANIKEG aVAKAATTIKEG EMPAVEIEG
oQIXTO KAEIOTO XWPO, Ta HIKPOKUKATA Ba avakAwvTal enaveiAnppéva kal 6a npokaAégouv
NEPITTA Evepyonoinan. MeIwaTe TNV €uaiodnaia A ENIKOIVWVAJTE JE TOV KATAOKEUAAOTN Yid
TEXVIKN UNOOTNPIEN.

9) BeBaiwbeite 0TI dev UNAPYOUV KIVOUHEVA ORUaATa yUupw ano Tov aiobntrpa, énwg
AVEWIOTAPAG, EVEPYOMOINONG auvexoUG peUATOC, CWANVAG AnoXETeEUaNG, €€000G aépa K.Ar., 0
aIo8NTPAg KNopei va NPoKaAETEl NEPITTH Evepyonoinan.

10) Zag oupBouAeUoUpE va OKIPACETE 5 SeiypaTa npiv anod Tn padikh epapuoyn Tou
aI08NTAPa o€ €va VEO £pYO PWTIOUOU.

11) Adyw guvexoUg BEATIWAONG, TO NEPIEXONEVO AUTMV TWV 0dNYIMV UNOKEITAI g€ aAAaYEC
XWpig npogidonoinan.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTRUKCJE INSTALACII
HIGHBAY SENSOR

S

WARRANTY

WSTEP I GWARANCIAD

Dziekujemy za wybdr i zakup produktu V-TAC. V-TAC bedzie Ci stuzy} najlepiej. Prosze
przeczytac te instrukcje uwaznie przed przystgpieniem do zainstalowania i zachowa¢ jg do
uzytku w przysztosci. Jesli masz jakies$ pytania, prosze skontaktowac sie z naszym Przedst-
awicielem lub z dystrybutorem, od ktdérego kupite$ produkt. Oni sa przeszkoleni i gotowi
udzieli¢ Ci pomocy. Gwarancja wazna jest 5 lata od zakupu. Gwarancja nie obejmuje
uszkodzen wynikajacych z niewtasciwego zainstalowania lub nadzwyczajnego zuzycia.
Spotka nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne szkody spowodowane na powierzchniach
podczas instalacji lub deinstalacji.

UWAGA

1. Przed rozpoczeciem montazu przeczytaj te instrukcje i odtaqcz zasilanie.
2. Instalacja powinna by¢ wykonywana wytacznie przez elektrotechnika posiadajacego
certyfikat.dado!

Oznakowanie to wskazuje, ze
tego produktu nie nalezy Uwaga, ryzyko porazenia pradem.
wyrzucac razem z innymi

== odpadami domowymi.

CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU

1. Napiecie robocze 100/277V AC, 50/60Hz

2. Wysokos¢ montazu anteny mikrofalowej wynosi maksymalnie 15 m, tzn. antena jest odpow-
iednia do montazu w wiekszosci magazyndw.

3. Obstuguje tryby wysokiej i niskiej czutosci (do metalowych sufitow, metalowych nosnikéw do
montazu odbtysnikéw) oraz prace ze sterownikiem sciemniacza LED 1-10 V, tatwo dostepna
2-stopniowa lub 3-stopniowa funkcja $ciemniania swiattfa.

4. Kompatybilny z modelami Vi-Tech VT-9-151 i VT-9-200 Highbay.
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PARAMETRY

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Uwaga

1. “N/A” oznacza, ze towar jest niedostepny.
2. Strefa detekcji ruchu zalezy od wielkosci poruszajacego sie obiektu i predkosci jego ruchu.
Strefe detekcji testuje osoba o wzroscie 165 cm przy predkosci kroku 0,5 m/s.

FUNKCIE

1. Funkcja WEACZONO / WYLACZONO (czas czuwania ustawiony na "0").

1. Przy wystarczajqcej
ilosci Swiatta z otoczenia

$wiatto nie bedzie WLAC-
ZONE, nawet jesli otrzyma-

no sygna’r ruchu.

2) 2-stopniowa funkcja Sciemniania (czas czuwania ustawiony na ,+ ")

2. Przy niewystarczajacym
poziomie o$wietlenia
otoczenia czujnik wiacza
$wiatto przy wykrywaniu

ruchu.

3. Po uptywie czasu
oczekiwania w przypadku
braku dalszego ruchu
czujnik wytacza Swiatto.

1. Jezeli nie zostanie

wykryty zaden ruch, $wiatto

powinno pozostawac

wigczone przez caty czas

przy niskim poziomie
oswietlenia.

2. Po wykryciu ruchu
czujnik wiacza $wiatto przy
poziomie 100% jasnosci

3. Po uptywie czasu
oczekiwania w przypadku
braku ruchu czujnik $ciemni
poziom $wiatta do aktualne-
go niskiego poziomu Swiatta.

3-stopniowa funkcja $ciemniania (czas czuwania ustawiono na ,10 sekund / 1 minuta / 3
minuty / 5 minut / 10 minut / 30 minut”

1. Przy wystarcza-
jacej ilosci $wiatta z
otoczenla Swiatto
nie zostanie
wigczone nawet jesli
otrzymano sygnat
ruchu.

2. Przy
niewystarczajacym
poziomie os$wietlenia
otoczenia czujnik
wiacza $wiatto przy
wykrywaniu ruchu.

3. Po uptywie czasu
oczekiwania w
przypadku braku
ruchu czujnik ciemni
poziom $wiatta do
niskiego poziomu
Swiatta.

4. Po uptywie czasu
oczekiwania w
przypadku braku
dalszego ruchu w
strefie wykrywania
ruchu czujnik wytacza
Swiatto.
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SCHEMAT WYMIAROW
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SCHEMAT ELEKTRYCZNY

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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SCHEMAT INSTALACII

Connect wire box

G
AC L(Black)

Brown

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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SCHEMAT FUNKCII

Antenna Module
Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level

Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

KONTROLA
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

SCHEMAT MONTAZU NA SUFICIE

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

—hn

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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PIRWSZE KROKI

1. Funkcja wiaczania / wylaczania / 3-stopniowa funkcja sciemniania:

Po wiaczeniu czujnik automatycznie wiacza oswietlenie ze 100% jasnoscig. Po 10 sekundach
Swiatto sie wylacza. Podczas inicjalizacji czujnik nie moze wykrywac ruchu.

2. 2-stopniowa funkcja sciemniania:

Po wiaczeniu czujnik automatycznie wiacza oswietlenie ze 100% jasnoscig. Po 10 sekundach
przyciemnia $wiatto do niskiego poziomu $wiatta (ustawionego przez poziom $ciemnienia w
trybie czuwania). Podczas inicjalizacji czujnik nie moze wykrywac ruchu.

USTAWIENIA FABRYCZNE

Strefa wykrywania: 100%, czas zatrzymania: 5S, czas czuwania: 0s, poziom Sciemniania
czuwania: 10%, czujnik $wiatta dziennego: stop.

POWIADOMIENIE O WLACZENIU

1) Czujnik musi zosta¢ zamontowany przez profesjonalnego elektryka. Wytacz zasilanie przed
montazem, okablowaniem, zmien ustawienie przetacznika za pomocg dwurzedowych pindw
[DIP].

2) Czujnik zamontowany jest w plastikowo-szklanym kloszu w celu zmniejszania czutosci.

Z kazdym wzrostem grubosci o 3 mm czuto$¢ czujnika zmniejsza sie 0 20%.

3) Wyniki funkcji Sciemniania moga sie rézni¢ dla réznych sterownikéw 1-10 v.

4) Prog wrazliwosci na $wiatto znajduje sie w zakresie nastonecznionego otoczenia, bez cieni i
rozproszonego odbicia $wiatta otoczenia. Poziom oswietlenia otoczenia moze by¢ rézny w
réznych srodowiskach, warunkach klimatycznych, klimacie, porze dnia a porze roku.

5) Moze zaj$¢ potrzeba ponownej konfiguracji parametrow czujnika w réznych typach
Srodowiska roboczego.

6) Ten czujnik jest przeznaczony wytacznie do uzytku w pomieszczeniach. Brak wodoodpor-
nosci wptynie na prace sprzetu podczas uzytkowania na zewnatrz. Wiatr, deszcz i poruszajace
sie obiekty prowadzg do niepotrzebnej aktywacji.

7) Odlegtos¢ miedzy dowolnymi czujnikami indukcyjnymi musi by¢ wieksza niz 3 m.

8) Nie umieszczaj czujnika w poblizu obiektdw o duzej gestosci, takich jak metal, szkto,
betonowe $ciany, poniewaz moze to spowodowac niepotrzebne zadziatanie czujnika. Gdy
czujnik jest zamontowany w metalowej lampie, metalowych powierzchniach odbijajacych
Swiatto lub w szczelnie zamknietej przestrzeni, mikrofale bedg odbijane wielokrotnie i
spowodujg niepotrzebng aktywacje. Zmniejsz czutos¢ lub skontaktuj sie z producentem w
celu uzyskania pomocy technicznej.

9) Upewnij sie, ze wokot czujnika nie ma zadnych sygnatéw pasozytniczych ruchu, takich jak
wentylator, naped DC, rura kanalizacyjna, wylot powietrza itp., jakie mogg generowac
niepotrzebng aktywacje czujnika.

10) Radzimy zrobi¢ 5 probek przed masowym zastosowaniem czujnika w nowym projekcie
oswietleniowym.

11) Ze wzgledu na ciggte doskonalenie tres$¢ niniejszej instrukcji moze ulec zmianie bez
powiadomienia.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
HIGHBAY SENSOR

YEARS

WARRANTY
INTRODUCERE, GARANTIA

Va multumim ca ati ales si v-ati cumpadrat acest produs de V-TAC. V-TAC va va fi de un mare
folos, utilizandu-I in modul cel mai potrivit posibil. Va rugam sa cititi .aceste instructiuni cu
atentie, Tnainte sa incepeti instalarea, si pastrati-le pentru ca s-ar putea sa fie necesar sa le
recititi. Daca aveti si alte intrebari, luati legatura cu dealer-ul nostru sau cu comerciantul de
la care v-ati achizitionat produsul. Acestia sunt bine instruiti si intotdeauna sunt disponibili
sa va serveasca in modul cel mai bun posibil. Garantia este valabild pe un termen de 5 ani
din data achizitionarii produsului. Garantia insa nu se aplica cu privire la daunele cauzate
de instalare incorecta sau care rezulta din uzura anormala de utilizare. Societatea nu
acorda garantie pentru daune produse pe suprafete, indiferent de tipul acestora, care se
datoreazd indepartarii sau montarii incorecte a produsului.

ATENTIE

1. Va rugam sa cititi aceste instructiuni si deconectati sursa de alimentare inainte de a
incepe instalarea.
2. Instalarea se va realiza numai de catre un electrician autorizat.

Acest marcaj arata cd acest ) o .
produs nu trebuie aruncat Atentie, exista risc de soc electric.

impreuna cu deseurile menajere.

CARACTERISTICILE PRODUSULUI

1. Tensiunea de alimentare este de 100/277V AC, 50/60Hz

2. Indltimea de montare a antenei cu microunde va fi de cel mult 15 m, fiind potrivitd pentru
instalatiile din majoritatea depozitelor.

3. Sunt disponibile regimuri de mare si mica sensibilitate (pentru tavane din metal, pentru un
mediu de montare metalic reflectorizant) si functioneaza cu driver Led de 1-10V, pentru
intunecare, ajungandu-se usor la o functie de intunecare de 2 sau 3 trepte.

4. Produsul este compatibil cu modelele ,Highbay” ale V-Tac VT-9-151 si VT-9-200.
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PARAMETRII

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Observatie
1. “N/A” inseamna - indisponibil.
2. Zona de detectare depinde de volumul obiectului care se misca si de viteza de miscare. Zona de
detectare se poate incerca daca o persoand, cu o indltime de 165 cm se misca cu o viteza de 0.5

m/s.

FUNCTIILE

1. Functia CONECTARE/DECONECTARE (pentru perioada de stationare apasati pe “0”)

1. Functia CONECTARE/DE-

CONECTARE (pentru
perioada de stationare
apasati pe “0")

2. Daca lumina din mediul
ambiant este suficientd,
senzorul va conecta lumina
dispozitivului numai daca a
detectat vreo miscare.

3. Dupa expirarea timpului
de asteptare, senzorul va
conecta lumina cand nu a
fost detectata nicio miscare.

2) Functia de 2-trepte pentru intunecare (perioada de stationare este reglata pentru “+oco”)

1. Daca nu s-a detectat
nicio miscare, lumina va
rédmane conectata tot

timpul, la un nivel scazut

de iluminat.

2. Daca se detecteaza
miscare, senzorul va
conecta lumina cu o
luminozitate de 100%.

3. Dupa expirarea timpului
de asteptare, senzorul va
reduce lumina la un nivel
scazut dacad nu s-a detectat
nicio miscare.

3) Functia de intunecare de 3-trepte (perioada de stationare este reglata pentru “10 secunde

/1 minut /3 minute / 5 minute / 10 minute / 30 minute”

1. Daca lumina din
mediul ambiant este
suficientd, lumina
dispozitivului nu se
va conecta, chiar
daca a fost sesizat
semnal de miscare.

2. Daca lumina din
mediul ambiant este
suficientd, senzorul
va conecta lumina
daca a sesizat
miscare.

3. Dupa expirarea
timpului de stationare,
senzorul va intuneca
lumina pana la nivelul
scazut al acesteia,
daca nu a detectat o
noua miscare.

4. Dupa expirarea
timpului de asteptare,
senzorul va deconecta
lumina daca nu a
detectat miscare in
zona de detectie.

91



DIAGRAMA PRIVIND DIMENSIUNILE
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DIAGRAMA PRIVIND CABLAREA

1-10V

1-10V dimmable control gear

@282

== [@71.61mm]
= @2.70"
— ©68.50mm
= 0063
= || S [©16.00mm]
= -. | S : -
H = { .
= g SR
= .'| &3 Y . ol ]
| ( “‘g‘; \ ~ | g
= o051 A }/ R
— [@13.00mm]_- I a;/—/ [@2.60mm]
= :‘ 156" 0.53 Sy yj/ @0.12°

[39.50mm] [13.50mm] 09? @3.00mm]

187" :
012" 5.00mm]
[47 50mm]
S aa [3.00mm] -
[641.90mm]

Load

92



DIAGRAMA PRIVIND INSTALAREA

Connect wire box

Brown

G
AC L(Black)

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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DIAGRAMA PRIVIND FUNCTIA

Antenna Module

Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——é,’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

CONTROLUL
(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00
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(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

DIAGRAMA PRIVIND MONTAJUL PE TAVAN

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

—— fioo

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

Slow moving

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INCEPUTUL

1. Functia conectare/deconectare /o functie de intunecare de 3-trepte:

Dupa ce conectati dispozitivul, senzorul va conecta iluminarea in mod automat la o luminozi-
tate de 100%. Dup3 10 secunde, acesta va deconecta lumina. In timpul initierii functiilor,
senzorul nu poate detecta aparitia vreunei miscari.

2. Functia de intunecare de 2-trepte:

In urma conectarii, senzorul va conecta iluminarea in mod automat la o luminozitate de
100%. Dupa 10 secunde, acesta va reduce lumina pana la un nivel scazut (indicat de la
nivelul de intunecare in regim de asteptare). in timpul initierii functiilor, senzorul nu poate
detecta aparitia vreunei miscari

SINTONIZAREA INITIALA DE LA FABRICA

Zona de detectare: 100%, timp de stationare: 5S, perioada de asteptare: 0Os, nivelul de
fntunecare in: 10%, senzorul la lumina zile: Oprire

INFORMATII PRIVIND UTILIZAREA

1) Senzorul trebuie instalat de citre un electrician autorizat. Inainte sa incepeti instalarea,
cablarea si reglarea comutatorului cu bornele situate in doud randuri [DIP], va rugam sa
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare.

2) Senzorul care este instalat in abajurul din plastic sau din sticla, isi reduce sensibilitatea.
La o crestere a grosimii cu 3 mm, sensibilitatea se va reduce cu 20%.

3) Rezultatele in urma conectarii functiei de intunecare pot fi diferite pentru diferitele drivere
- 1-10v.

4) Pragul de sensibilitate este intr-un mediu insorit, fard umbre si reflectare difuza a luminii
din mediul respectiv. Nivelul de iluminare a mediului poate fi diferit, in functie de mediul
respectiv, de conditiile meteorologice, de clima,, de ora si sezonul.

5) Este posibil sa fie nevoie de reconfigurarea parametrilor senzorului, in functie de tipul
mediului in care se va instala dispozitivul.

6) Acest senzor este destinat numai pentru spatii situate la interior. De aceea, daca il folositi
la exterior, lucrul acesta va influenta rezistenta la apa a acestuia. Vantul, ploaia, si obiectele
care se misca in jur, vor duce la conectarea inutila a acestuia.

7) Distanta dintre senzorii inductivi de orice tip, nu trebuie sa fie peste 3 m.

8) Nu pozitionati senzorul aproape de obiecte cu o mare densitate, cum ar fi de exemplu
pereti din metal, sticld sau beton, pentru ca este posibila o conectare inutild a acestuia. Daca
instalati senzorul intr-o lampa din metal, pe suprafete metalice reflectorizante sau intr-un
spatiu inchis si stramt, microundele se vor reflecta de multe ori si vor provoca o conectare
inutila. Va rugam sa reduceti sensibilitatea sau sa luati legatura cu producatorul care
raspunde pentru mentenanta tehnica.

9) Asigurati-va ca in jurul senzorului nu sunt semnale pentru obiecte in miscare, cum ar fi de
exemplu un ventilator, dispozitiv cu actionare de curent continuu, teava de canalizatie,
orificiu de evacuare a aerului, etc., pentru cd senzorul poate genera o actionare inutila.

10) Sfatul nostru este sa testati 5 mostre, inainte sa utilizati senzorul la un proiect nou de
iluminat.

11) Din cauza imbunatatirii constante a produsului, continutul acestor instructiuni poate fi
nlocuit fara nici un preaviz.
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V-TAC"

INNOVATIVE LED LIGHTING

WEEE Number: 80133970

POKYNY PRO INSTALACI
HIGHBAY SENSOR

YEARS

S

WARRANTY

UVOD A ZARUKA

Dékujeme, ze jste si vybrali a koupili vyrobek firmy V-TEK (V-TAC). V-TEK (V-TAC) védm
nabizi ty nejlepsi vyrobky. Pfed zahajenim instalace si prosim peclivé prectéte tyto pokyny a
uschoveite si tento navod pro budouci pouZiti. Pokud méate dal$i dotazy, obratte se na
naseho prodejce nebo mistniho obchodniho zastupce, od kterého jste vyrobek zakoupili. Oni
jsou vyskoleni a jsou vam k dispozici pro vSechny vase potfeby. Zaruka je platna po dobu 5
let od data zakoupeni. Zaruka se nevztahuje na $kody zplsobené nespravnou instalaci nebo
atypickym opotiebenim. Spole¢nost neposkytuje zaruku na poskozeni na jakémkoli povrchu
kvili neodbornému odstranéni a instalaci vyrobku.

POZOR

1. Prosim pred zahajenim instalace si prectéte tento ndvod a odpojte napajeni.
2. Instalaci smi provést pouze certifikovany elektrikar

Toto oznaceni znamena, Ze v . L
tento produkt by nemé&l byt Pozor, nebezpeci Urazu elektrickym
proudem.

likvidovan s jinym domacim
odpadem.

VLASTNOSTI PRODUKTU

1. Provozni napéti 100/277V AC, 50/60 Hz

2. Montazni vyska mikrovinné antény je maximalné 15 m, vhodna pro instalaci ve vétsiné
sklad@.

3. Podporuje rezimy s vysokou citlivosti a nizkou citlivosti (pro kovové stropy, montazni prostredi
s kovovymi reflektory) a praci s ovladacem stmivace 1-10V LED, snadno dosazitelnou
dvoustupriovou nebo tFistupriovou funkci stmivani.

4. Kompatibilni s modely V-TAC VT-9-151 a VT-9-200 Highbay

97



PARAMETRY

Operating Voltage Range

108-305V AC, 50Hz/60Hz

DC Input Voltage N/A

Input Rated Voltage 100/277V AC, 50Hz/60Hz
No-load Power N/A
Stand-by Power <1W

Surge Test L--N: 1kV
Working Mode ON/OFF function, 1-10V step dimming
Type of Load Inductive or resistive Load

Load Capacity 100VAC: 4A; 277VAC: 3A

Output Current of Load N/A

Max. Surge Capacity

50A (50% Ipeak, twidth =500uS, 230Vac full load, cold
start);

80A (50% Ipeak, twidth =200uS, 230Vac, full load, cold
start)

Dim Interface

1-10V Dimming

<50mA (Non-constant source)

10%(1.4-1.6V), 20%(1.9-2.1V),

30%(2.9-3.1V), 50% (4.9-5.1V)

Synchronous Control  [N/A

High Low-level N/A

PWM Control N/A
Operating Frequency [5.8 GHz +75 MHz, ISM Band.
Transmitting power  [0.5mW Max.

Hold time

5s/30s/1min/3min/5min/10min/20min/30min

Stand-by DIM Level

10%/20%/30%/50%

Stand-by Period

0s/10s/1min/3min/5min/10min/30min/+eo

Environment

Storage Temperature

Sensor -
Parameters Detection Area 25%/50%/75%/100%
. 5lux/15lux/30lux/50lux/100lux/150lux/Disable (Ambient
Daylight Sensor . e
light diffusion)
Mounting Height 15m Max
Detecting Angle 360°(ceiling mounting)
Operating Operating Temperature |-35to +55

Temperature:-40 to +80; Humidity:10%-95%
(non-condensing)

Others

Wiring HOSRR-F,5*18AWG exposed line length: 810-830mm
Wiring Color Sheath: blue, brown, red, purple, gray
IP Rating IP65
Protection Class Class Il
Installation Independent
Dimension (®xH)72*59mm
Lifetime 50,000h @ Ta Full load
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Poznamka

1. ,N / A” znamena, ze neni k dispozici.

2. Zbna detekce zavisi na objemu pohybujiciho se objektu a rychlosti pohybu. Detekéni zona je
testovana osobou s vyskou 165 cm a rychlosti chlize 0,5 m/s.

FUNKCE

1. Funkce ZAPNUTO / VYPNUTO (doba pohotovosti je nastavena na "0")

SLPey

2

1. Pfi dostatecném okolnim 2. V dostate¢ném okolnim 3. Po uplynuti doby zdrZeni
svétle se svétlo nezapne, i svétle senzor zapne svétlo zhasne senzor, pokud neni
kdyz je pfitomen pohybovy pfi detekci pohybu detekovan zadny pohyb.
signal.

2) funkce dvoustuprniového stmivani (doba pohotovosti je nastavena na ,+ ")

1. Pokud neni detekovan 2. KdyZ je detekovan pohyb, 3. Po uplynuti doby zdrZeni
zadny pohyb, svétlo senzor zapne svétlo na senzor z'glu[nll( sveétlo pri
z{stane stéle na nizké 100% jas. soucasne nizxe urovn

, . osvétleni, pokud neni
urovn. detekovan zadny pohyb.

3) funkce tristuprfiového stmivani (doba pohotovosti je nastavena na ,10s/1 min/3 min/5
min / 10 min / 30 min“)

3. Po uplynuti doby
zdrzeni senzor ztlumi
svétlo pfi soucasné
nizké Urovni osvétle-
ni, pokud neni
detekovan zadny
pohyb.

1. Pfi dostatecném
okolnim svétle se
svétlo nezapne, i
kdyz je pritomen
pohybovy signal.

2.V dostate¢ném
okolnim svétle
senzor zapne svétlo
pfi detekci pohybu.

4. Po uplynuti
pohotovostniho
obdobi senzor zhasne
svétlo, pokud neni
detekovan zadny
pohyb v detekéni
zéné.
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SCHEMA ROZMERU

0.63"
[16.00mm]

@2.82"

== [@71 61mm]
= @2.70" %f
— @68.50mm /6
—| 0063
= || — 216.00mm|
= \ - .- L T’L/f
— E { __,Z
= . £ L |A,__ -
- || 23 | |
= ! S \ \ -, i el
= 05T b ! y 20.10°
= [@13.00mm]_- ) 3:_%/ [@2.60mm]
= 156" 0.53" YT G Ejj 012"
B [39.50mm] [13.50mm] i 09;_ @3.00mm]
187" . i
[79.88mm] [47.50mm] B?D;)Erim] 5.00mm)
244" [t LU | -
[641.90mm]
_§ TP (AT T
88 ! i
=3 062"
15.82mn] |
039 _E
nooomm i 5
i
=

SCHEMA ZAPOJENI

1-10V Load

1-10V dimmable control gear
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SCHEMA INSTALACE

Connect wire box

G
AC L(Black)

Brown

SENSOR
Red| [Black
DM-(White)
Blue| [Yellow DM+ (Blue)
AC L(Brown)

G
AC N(White)

AC N(Blue)

e’
Ground(Green)

Ground(Green/Yellow)

DRIVER
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SCHEMA FUNKCE

Antenna Module

Remote Receiver

Work Status Indicator

Daylight Sensor

e

e
o g 0193,/
o %2
T -///

_ —-——-@’/ Daylight Sensor
X Stand-by Dim level
Stand-by Period
Hold Time
Detection Area

OVLADACI PRVKY

(HOLD TIME) (STAND-BY PERIOD)
2 3 4 1 2 3
[ ON ON ON 5s I ON ON ON Os
I - ON ON 30s II - ON ON 1min
I ON - ON 1min 11 ON - ON 3min
v - - ON 3min v - - ON 10min
A ON ON - 20min \4 ON ON - 30min
- - - 30min VI - - - +00

102



(STAND-BY DIM LEVEL) (DAYLIGHT SENSOR)

4 5 % 1-10V 6 7 8 9
I ON ON 10% | 1.4-1.6V I ON ON ON ON 5Lux
11 ON - 20% | 1.9-2.1V
1I - ON ON ON 15Lux
11T - ON | 30% | 2.9-3.1V
111 ON - ON ON 30Lux
v - 50% | 4.9-5.1V
v - - ON ON 50Lux
(DETECTION AREA)
] \Y ON ON - ON 100Lux
I ON 100% VI ON ON ON - 150Lux
il - 50% Vi - - - - Disable*

SCHEMA MONTAZE STROPU

Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted Ceiling mounted
height: 3m height: 6m height: 9m height: 12m height: 15m
Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity: Sensitivity:

100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25%  100%/75%/50%/25% 100%/75%/50% 100%/75%

Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving Normal moving
(Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s) (Speed:1m/s)

Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving Slow moving
(Speed 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s) (Speed: 0.3m/s)

*Only 100%/75%/50% detection sensitivity is workable when installed at 10m & 15m mounting height. 25% sensitivity is not able
to detect motion signal.
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INICIALIZACE

1. Funkce zapnuti / vypnuti / 3-stupiiova funkce stmivani:

Po zapnuti senzor automaticky zapne osvétleni pfi 100% jasu. Po 10 sekundach zhasne
svétlo. B&hem inicializace senzor nemize detekovat pohyb.

2. 2-stupriova funkce stmivani:

Po zapnuti senzor automaticky zapne osvétleni pfi 100% jasu. Po 10 sekundach ztlumi svétlo
na nizkou Uroven svétla (nastavenou Urovni stmivani v pohotovostnim rezimu). Béhem
inicializace senzor nemiize detekovat pohyb.

TOVARNI NASTAVENI

etekéni zéna: 100%, doba zdrZeni: 5S, doba pohotovosti: Os, Uroven tlumeni v pohotovost-
nim rezimu: 10%, senzor denniho svétla: vypnuto

UPOZORNENI PRI POUZITI

1) Senzor musi byt instalovan odbornym elektrikafem. Pred instalaci, zapojenim a zménou
nastaveni spinace pomoci dvouradych svorek [DIP] vypnéte napajeni.

2) Senzor, ktery je nainstalovan v plastovém a sklenéném stinitku, snizuje citlivost.

Pro kazdé zvyseni tloustky o 3 mm se citlivost sniZi 0 20%.

3) Vykon stmivani se m@ze lisit u rdznych ovladac¢t 1-10V.

4) Prahovéa hodnota citlivosti na svétlo je ve slune¢ném prostiedi, bez stind a diftizniho
odrazu okolniho svétla. Uroveri okolniho osvétleni se mlze liit v rlznych prostiedich,
klimatickém pocasi, denni dobé a ro¢nim obdobi.

5) Mlze byt nutné znovu nakonfigurovat parametry senzoru v riznych typech instala¢niho
prostredi.

6) Tento senzor je urcen pouze pro vnitfni pouZiti. Bude to mit vliv na vodotésnost pro
venkovni pouZiti. Vitr, dést a pohybujici se objekty kolem vedou k zbyte¢né aktivaci.

7) Vzdalenost mezi indukénimi senzory musi byt vétsi nez 3 m.

8) Neumistujte senzor do blizkosti predmétli s vysokou hustotou, jako je kov, sklo, betonové
zdi, protoze miZe dojit k nespravnému spusténi. Pokud je senzor nainstalovan v kovové
lampé, kovovém odrazivém povrchu nebo nebo v tésné uzavieném prostoru, mikroviny se
opakované odrazi a zplsobi zbyte¢nou aktivaci. SniZte citlivost nebo kontaktujte technickou
podporu vyrobce.

9) Ujistéte se, Ze kolem senzoru nejsou zadné pohyblivé signaly, jako je ventilator, stejnos-
mérny pohon, kanalizaéni potrubi, vystup vzduchu atd., MlZe senzor zpdsobit zbyte¢nou
aktivaci.

10) Doporuéujeme vyzkouset 5 vzorkd pred hromadnou aplikaci senzoru v novém projektu
osvétleni.

11) Z ddvodu neustélého zlepSovani se obsah té&chto pokyni mlze zménit bez predchoziho
upozornéni.

In case of any query/issue with the product, please reach out to us at: support@v-tac.eu
For More products range, inquiry please contact our distributor or nearest dealers. V-TAC
EUROPE LTD. Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B



